Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 10

IOYAIO I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Judith 10 narrates the transition from prayer to enacted stratagem. Judith 10 narrates the transition from prayer to enacted stratagem. The
chapter lingers over the reversal of mourning signs, the tactical use of
beauty, and the carefully prepared food and drink that will preserve
Judith's ritual separation in the enemy camp. Once she leaves Bethulia, the
narrative repeatedly emphasizes the effect of her appearance: first on the
elders of the city, then on the Assyrian advance guard, then on the camp
as a whole, and finally on Holofernes himself. Beauty, in other words, is
not ornamental background but one of the instruments by which Judith

secures access to the place where deliverance will be accomplished.



Discourse structure of the chapter

A-10:1-5 Judith lays aside mourning and prepares her person and provisions

Prayer gives way to deliberate adornment and practical provisioning as Judith readies herself for entry into the Assyrian camp.

B-10:6-10 The leaders of Bethulia bless her and open the gate

The elders marvel at Judith's transformed appearance, bless her undertaking, and watch her depart toward danger.

C-10:11-17 Judith deceives the Assyrian guard and gains escorted access

Her cover story as a defector and guide persuades the soldiers to protect and convey her to Holofernes.

D-10:18-23 The camp and Holofernes are captivated by her appearance

Judith's arrival causes a stir throughout the camp, and she is finally ushered into Holofernes' splendid presence.

1 kol €yéveto wg énavoato Bodoa TPog TOV Beov IopanA Kal GUVETEAEGEV TTAVTA T PUATH TADTA
And it came to pass, when she had ceased crying out to the God of Israel and had finished all these

words,

Transition from prayer | ASYNDETON

The chapter begins by closing Judith's long supplication so that action can immediately follow
devotion.



\

KAl

and

C - Kkal

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it

carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

WG

as

C-wg

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

EMAVOATO

stop

VAI AMI3S * tadw

circumstantial participle

— ingressive aorist middle marking cessation

nadw: meaning 'stop'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as circumstantial participle.

Bodoa
crying out

V3 anvo@ Bodw

predicative participle (with 1) yovij: 'was crying

out')

nanvo Podw: meaning 'crying out'; it

carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as predicative

participle (with 1 yovj: 'was crying out').

TPOG

to

P - mpdg

preposition + accusative (direction of speech)

— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).

oV
the

RA ASM - 0

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ocov
God

N2 ASM - 0gdg

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Bed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
substantive functioning as object or

complement.
IopanA Kol GUVETEAEDEVY TAVTA
Israel and complete all
N GSM - TopanA C - kai VAT AAI3S - teAéw + ouv A3 APN - Ttig

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— perfective

teléw + ouv: meaning 'complete; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.



\
X
the

RA APN 0

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

C 7
pripata
words
N3M APN - pfjpa
object of moieiv
— object specification

priua: meaning 'words'; it serves as object
of moieiv.

tadta
these things
RD APN - 00T0G

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

Tadto: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the
participant(s) already in view.

7 Kal AvEoTH 410 THG TTWOEWGS Kal EKAAEGEV TNV APpav aUTHG Kol KATERN €1¢ TOV oikov €V w JETpLPev év

aUTQ €V TAIG NUEPALS TOV caPPATWY Kal £V TAIG £0pTAIG AVTAG

that she rose from her prostration, called her maid, and went down into the house in which she

stayed during the days of the sabbaths and during her festivals.

Return to preparation | ASYNDETON

Judith moves from public lament to the private space where she will prepare for her mission.

\

KOl

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avéotn

raise up

VHI AAI3S - {otnut + dva

finite verb advancing the clause
— constative aorist

{otnut + Gva: meaning 'raise up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the clause.

aTo

from / of

P-4né

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

T
the

RA GSF -0

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ N =

MTWOEWS Kal £kaAeoev Vv

fall and she called the
N3I GSF - nt®o1g C-xai VAT AAI3S - kKaAéw RA ASF - 0
dative complement marking reference, recipient, coordinate conjunction main verb (naming formula) article
means, or sphere ) . . ) )
— discourse linkage or contrast — constative aorist — noun-phrase marking
— relational specification 2 . A . 2 . . . g . . -
p kai: meaning 'and'; conjunction or particle kaAéw: meaning 'she called'; it carries the tnv: Greek article marking definiteness and

nt®olg: meaning 'fall'; it serves as dative linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the role of the accompanying noun phrase.
complement marking reference, recipient, discourse. it functions as main verb (naming
means, or sphere. formula).
({4 k) ~ \ 4
afpav avTig Kal KatePn
maidservant her and went down
N1A ASF - &Ppa RD GSF - a0tdg C - kai VZI AAI3S - Baivw + kata
direct object (whom she sent) genitive of possession coordinate conjunction finite verb advancing the clause
dBpa: meaning 'maidservant'; it serves as — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
direct object (whom she sent). L o . \ o . . . , - L
abtA¢: meaning 'her'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Batvw + kata: meaning 'went down'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as genitive of discourse. clause; here it functions as finite verb
possession. advancing the clause.
) 1 5 )
€16 TOoV O1lKOV EV
into the house / household in
P elg RAASM -6 N2 ASM - 01k0g P-év
preposition + accusative (direction) article head noun within the clause preposition + dative (locative)
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification — spatial or relational framing
€lg: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and oikog: meaning 'house'; it serves as head ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition + the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause. signaled by preposition + dative (locative).

accusative (direction).



~

(4 /4 bl k) ~
) deTpiPev Y avut®
which stayed in to him
RR DSM - ¢ VIIIAI3S - tpifw + dix P-év RD DSM - a0tdg
relative pronoun (dative, antecedent tdnw) verbal element carrying the clause’s action or preposition + dative (locative) pronoun functioning as dative complement
o ) process ) ) ) . )
— participant reference or interest — spatial or relational framing — participant reference or interest

- L ) tpifw + Sa: meaning 'stayed'; it carries the , o . ) L o .
®: meaning 'which'; pronoun marking . €v: meaning 'in'; here it marks the relation avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here

signaled by preposition + dative (locative). person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

erson, possession, or reference within the . . .
P P ) T ] it functions as verbal element carrying the
clause; here it functions as relative .

clause's action or process.

pronoun (dative, antecedent tonw). functioning as dative complement.
bl ~ € 7 ~
EV TG NUEPALS TV
in the day the
P-év RA DPF -6 N1A DPF ‘ fjuépa RA GPN - 0
preposition + dative (locative) article nominal term functioning as a dative article
complement
— spatial or relational framing — noun-phrase marking it — noun-phrase marking
; - . . - — sph fe - . . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness sphere orreterence t®v: Greek article marking definiteness
signaled by preposition + dative (locative). and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal and the role of the accompanying noun
phrase. term functioning as a dative complement. phrase.
7 \ b ~
capPatwv Kol £V TKiG
sabbaths and in the
N2N GPN - sdpBatov C - kai P év RADPF -6
genitive of definition (with fiuéog: 'the day of the coordinate conjunction preposition + dative (locative) article
sabbaths'
) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification " ) . , ) : N . . - . . -
P kai: meaning 'and'; conjunction or particle €v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness
oaPPatov: meaning 'sabbaths'; it serves as linking this unit with the surrounding signaled by preposition + dative (locative). and the role of the accompanying noun
genitive of definition (with fjuépq: 'the day discourse. phrase.

of the sabbaths').



£0pTAiG

feasts / appointed times

N1 DPF - €éoptn

dative of time (with év: 'at my appointed feasts')
— sphere or reference

£opth: meaning 'feasts'; it serves as dative

of time (with £v: 'at my appointed feasts').

avTiiG

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession.

3 kol mepieiAato TOV odkkov OV £vededUkel Kat £€€d00aTo TA IUETIX TAG XNPEVOEWS AVTAG Kal
TeplekAVoaTo TO o@ua Bdatt kai éxpioato popw maxel kal S1é€ave Tag TPIXaG THG KEPAATG aOTAC Kal
¢né0eto uitpav ém' aUTAG kai évedoato Td iudtia Tfg e0ppoodvng avTAG v oic £0ToAileTo év Taig
Nuépaig tig {wiig Tov avdpog abtiig Mavaoon

She removed the sackcloth she had been wearing, took off the garments of her widowhood, washed
her body with water, anointed herself with rich ointment, arranged the hair of her head, set a turban
upon it, and put on the garments of gladness with which she adorned herself in the days when her

husband Manasseh was alive.

Deliberate adornment | ASYNDETON

The verse carefully reverses the signs of mourning so that Judith may enter the enemy camp under a

new visual register.



- ™ ™ -

\

Kol nepileilato OV GAKKOV

and removed the sackcloth

C-kal VAI AMI3S - aipéw + mept RA ASM - 0 N2 ASM - 6aKKOG

coordinate conjunction main verb (Tamar removes the veil from herself article accusative term functioning as object, goal, or
) ) — mirror of v.14) ) extent within the clause

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

. o ) . ) alpéw + mept: meaning 'removed'; it carries . ) . - — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tov: Greek article marking definiteness and

the action, process, or state of the clause;

linking this unit with the surrounding . ) ) the role of the accompanying noun phrase. oakKoG: meaning 'sackcloth'; it serves as
) here it functions as main verb (Tamar . o .
discourse. . ) accusative term functioning as object, goal,
removes the veil from herself — mirror of o
or extent within the clause.
v.14).
«© bl 4 \ bl 4
ov £vededuker Kal £€edvoato
which had put on and take off
RR ASM - 8¢ VXI YAI3S - 80w + €v C - kai VAI AMI3S - 80w + €k
pronominal element marking reference, main verb coordinate conjunction circumstantial participle
ossession, or subordination , , . . . p , . . .
P d0w + €v: meaning 'had put on'; it carries — discourse linkage or contrast d0w + €k: meaning 'take off'; it carries the
— participant reference the action, process, or state of the clause; R T . . . action, process, or state of the clause; here
) ) ) Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ) : ) . o
N L1 . here it functions as main verb. o ) ] . it functions as circumstantial participle.
dv: meaning 'which'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.
1 (¢ 7 ~ 4
Tx 1MaTIX mg¢ XNPELVOEWC
the garments the widowhood
RA APN - 0 N2N APN - ipdtiov RA GSF - 6 N3I GSF - xfjpevoig
article direct object of mAvvel article head noun or nominal element within the clause
— noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking Xipevoig: meaning 'widowhood'; it serves
g . . - B . . . ) . - as head noun or nominal element within
ta: Greek article marking definiteness and iudtiov: meaning 'garments'; it serves as Tfig: Greek article marking definiteness and

the clause.
the role of the accompanying noun phrase. direct object of mAvvel. the role of the accompanying noun phrase. .



aUTHG

her

RD GSF - a0td¢

genitive of possession

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal

and

C - xai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

neplekAVoATO 0
washed the

VAI AMI3S * kKAVw + Tept RAASN -0
verbal element carrying the clause’s action or article

rocess
P — noun-phrase marking

KAOw + tept: meaning 'washed'; it carries . ) . L
. 10: Greek article marking definiteness and
the action, process, or state of the clause; he role of th "
. . the role of the accompanying noun phrase.
here it functions as verbal element panymg P

clause; here it functions as genitive of discourse. ) L
) carrying the clause's action or process.
possession.
~ (14 \ b 7
owux U&th KOl EXPproato
body with water and anointed
N3M ASN ‘ c@ua N3T DSN - 68wp C - kai VAI AMI3S - xpiw

direct object of Aovoeron
— object specification

o@ua: meaning 'body'; it serves as direct
object of Aovoetat.

dative of means
— sphere or reference

Gdwp: meaning 'with water"; it serves as
dative of means.

coordinate conjunction finite verb advancing the clause

— discourse linkage or contrast Xpiw: meaning 'anointed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

0 toves Geerno rermen ey .
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ) . - )
’ it functions as finite verb advancing the

linking this unit with the surrounding

discourse. clase.
4 ~ i \ 1( 4
HLPpW TTaYEL KAl 818&“\’8
myron thickness and arranged
N2N DSN - pyopov N3E DSN - ntdixog C - kai VAI AAI3S - Eaivw + S

common noun within the clause

HOpov: meaning 'myron'; it serves as
common noun within the clause.

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

ndxog: meaning 'thickness'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item.

verbal element carrying the clause action or
process

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

. o . . ) Eatvw + dia: meaning 'arranged'; it carries
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle .
o e ; the action, process, or state of the clause;
linking this unit with the surrounding . .
here it functions as verbal element

discourse. . . .
carrying the clause's action or process.



=~

TG
the

RA APF -0

article
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

Tpixag

hair

N3 APF - 0piE

accusative of specification (material)
— object specification

0pi: meaning 'hair'; it serves as accusative
of specification (material).

Thg
the

RA GSF- 0

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KeQaAfg

kephale

N1 GSF - ke@aAr]

genitive element expressing relation, source,
possession, or description

— relational specification

ke@aAn: meaning 'kephale'; it serves as
genitive element expressing relation,
source, possession, or description.

aUTH¢

her

RD GSF - a0tég
genitive of possession

— relational specification

avTfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol

and

C-xai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Enédeto
made a raid

VEI AMI3S “ tibnut + €ém

main verb (the accomplished raid)
— constative aorist

{0t + émi: meaning 'made a raid'; it
carries the action, process, or state of the

pitpav

turban / mitre

N1A ASF - pitpa

direct object of émbrioelg
— object specification

pitpa: meaning 'turban'; it serves as direct
object of émbroeig.

clause; here it functions as genitive of discourse. clause; here it functions as main verb (the
possession. accomplished raid).
) )~ \ ) 8 4
EM auTng KAl EVEOLOATO
upon her and put on
P émni RD GSF * a0td¢ C - kai VAI AMI3S - 0w + £v

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

genitive of possession
— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verbal form advancing the court-crisis
narrative or the prayerful appeal

— constative aorist

S0w + év: meaning 'put on'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the court-crisis narrative or the prayerful
appeal.



T« lpatia Tiig £0QPOGUVNG

the garments the gladness
RA APN - 0 N2N APN - ipdtiov RA GSF - 0 N1 GSF - edgpocivn
article direct object of mAvvel article head noun or nominal element within the clause
— noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking — relational specification
ta: Greek article marking definiteness and iudtiov: meaning 'garments'; it serves as tfig: Greek article marking definiteness and €0@pooLVT: meaning 'gladness'; it serves as
the role of the accompanying noun phrase. direct object of mAvvel. the role of the accompanying noun phrase. head noun or nominal element within the
clause.
Y A~ ) T b 4
avtng EV 016 €0 tO)\lZE‘CO
her in who / which adorned herself
RD GSF - a0t6g P-év RR DPN - 8¢ V1I IMI3S * 6toAilw
genitive of possession preposition + dative (locative) dat pronominal form referring back or forward circumstantial participle
within the clause 7 . .
— relational specification — spatial or relational framing otoAi{w: meaning 'adorned herself'; it
o o . i e . ) — participant reference or interest carries the action, process, or state of the
avtii¢: meaning 'her'; pronoun marking év: meaning 'in'; here it marks the relation ) ) ) )
: e . N ) . G i . clause; here it functions as circumstantial
person, possession, or reference within the signaled by preposition + dative (locative). oig: meaning 'who'; pronoun marking el
clause; here it functions as genitive of person, possession, or reference within the P ple.
possession. clause; here it functions as dat pronominal

form referring back or forward within the
clause.

™ ™

pd

v Talg NUEPALG TG

in the day the
P-év RA DPF - § N1A DPF - fjuépa RA GSF -6
preposition + dative (locative) article nominal term functioning as a dative article
complement
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P — noun-phrase marking

— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness tfig: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition + dative (locative). and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal the role of the accompanying noun phrase.
phrase. term functioning as a dative complement.



Cofig
life
N1 GSF - Lo
genitive of description
— relational specification

{wn: meaning 'life'; it serves as genitive of

description.

Mavaoon

of Manasseh

N1M GSM - Mavaoor|g

proper name within the list or clause

Mavacon: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the list or clause.

To0
the

RAGSM - 0

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 8 1
avopog
man
N3 GSM - &vnp
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

avhp: meaning 'man'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

avTiiG

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

4 xai élafev cavddAia €ig Toug modag avTi g Kal meptEfeTo TOUG XAdDVAG Katl T& PEALX Kol TOUG

SaKTUAIOUG Kol TA EVAOTIX KA TTAVTA TOV KOGHOV aUTAG Kal EKaAAwTioato 6@odpa gig drdtnoy

dPBAAUGV dvdp&V Goot &v 1dwaotv avThV

She took sandals for her feet and put on her anklets, bracelets, rings, earrings, and all her

ornaments, and made herself exceedingly beautiful for the beguiling of the eyes of whatever men

might see her.

Calculated beauty | ASYNDETON

Her adornment is explicitly tactical: beauty becomes part of the stratagem by which she will gain

access.



\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ENaPev cavdalia
take sandals

VBI AAI3S - AapBdvw N2N APN - cavddAiov

finite verb advancing the main action or subject (coordinate with xoile)

assertion of the clause , L .
cavddAtov: meaning 'sandals'; it serves as

— constative aorist subject (coordinate with koila).

AapPdvw: meaning 'take'; it carries the

€1¢

into

P - €ig

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +

discourse. action, process, or state of the clause; here accusative (direction).
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
\ 7 )~ \

TOLG Tto&xg axutng Kol

the poys her and

RA APM - 6 N3D APM - tovg RD GSF - a0tdg C-kal

article accusative object / complement within the clause genitive of possession coordinate conjunction

— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

— object specification — relational specification

1oUG: meaning 'poys'; it serves as avtfig: meaning 'her'; pronoun marking

accusative object / complement within the person, possession, or reference within the

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

phrase. clause. clause; here it functions as genitive of discourse.
possession.
7 \ ~ \
nep1EOETO TOUG YAMdoOvag Kal
be clothed in, wear the armlets / bracelets and
VEI AMI3S - tifnut + iept RA APM - 6 N3W APM - xAd&v C-kai
circumstantial participle article direct object of EAafev coordinate conjunction

— constative aorist middle

it + mept: meaning 'be clothed in,
wear'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as
circumstantial participle.

— noun-phrase marking ¥MO&V: meaning 'armlets'; it serves as

direct object of EAafev.
tovg: Greek article marking definiteness L P

and the role of the accompanying noun
phrase.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



\
X
the

RA APN 0

article

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Péha
bracelets

N2N APN - PéAiov

direct object (second gift)

— object specification

PéNov: meaning 'bracelets'; it serves as
direct object (second gift).

Kal

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

TOUG
the

RA APM - 0

article
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

discourse. phrase.
daktuAiovg Kal T« EVOTIX
rings and the earrings
N2 APM - SaktOAL0G C - kai RA APN - 0 N2N APN * évddtiov
direct object (ornament listed) coordinate conjunction article direct object of E&Swkav (second item

daktUA0G: meaning 'rings'; it serves as
direct object (ornament listed).

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

surrendered)

évwtiov: meaning 'earrings'; it serves as
direct object of #wkav (second item
surrendered).

discourse.
\ 7 \ /4
KAl TTAVTX TOoV KOoOUOV
and all the ornament / adornment
C - kai A3 ASM - mtdg RA ASM 0 N2 ASM * KOGHOG
coordinate conjunction accusative element functioning as object or goal article direct object of apéMeabde (coordinate with

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

— object specification

TaG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

atoldc)
— object specification

kdopog: meaning 'ornament'; it serves as
direct object of dpéAeabe (coordinate with
oTOAGG).



a VTG Kol gékaAAwnioato oPOdpA

her and adorned herself greatly / exceedingly
RD GSF - a0T6g C-kal VAI AMI3S - kaAwi{w D o9b8pa
genitive of possession coordinate conjunction main verb (Tamar's self-adornment — particle or adverb marking discourse flow,
reparation for the encounter) empbhasis, or time
— relational specification — discourse linkage or contrast - f i
L o ) . . L ) kaAAwmi{w: meaning 'adorned herself'; it — discourse linkage or contrast
avtfig: meaning 'her'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) )
i o o N k carries the action, process, or state of the , o : L
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding . . . o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
) ) o i clause; here it functions as main verb e . L
clause; here it functions as genitive of discourse. . i particle linking this unit with the
(Tamar's self-adornment — preparation for -
possession. surrounding discourse.
the encounter).

b b4 Ié b4 ~ b4 ~
€16 aTTATN OV O(pGGA}.l(OV (XV8 pwv
into beguilement eyes men
P eig N3I ASF - &ndtnoig N2 GPM - 6¢@BaApdg N3 GPM - avrjp
preposition + accusative (direction) head noun or nominal element within the clause genitive (source: sights of your eyes') common noun within the clause
— spatial or relational framing dndtnoig: meaning 'beguilement'; it serves — relational specification — relational specification

as head noun or nominal element within

€l¢: meaning 'into'; here it marks the the I O0@OaAuSG: meaning 'eyes'; it serves as dvnp: meaning 'men'; it serves as common
e clause.
relation signaled by preposition + genitive (source: 'sights of your eyes'). noun within the clause.
accusative (direction).
(74 bA) 7’5 k) 4
0001 av 10WotvV avtnv
as many as ever see her
A1 NPM - 860G X &v VB AAS3P - 6pdw RD ASF - a0Td¢
adjectival or substantival modifier functioning as modal particle (with subjunctive) main verbal form advancing command, direct object
a nominative term argument, or narrative action

— discourse linkage or contrast — participant reference

— participant prominence — subjunctive contingency

av: meaning 'ever'; conjunction or particle avtiv: meaning 'her'; pronoun marking

G00G: meaning 'as many as'; it serves as linking this unit with the surrounding Opdw: meaning 'see'; it carries the action, person, possession, or reference within the
adjectival or substantival modifier discourse. process, or state of the clause; here it clause; here it functions as direct object.
functioning as a nominative term. functions as main verbal form advancing

command, argument, or narrative action.



5 kol Edwkev Tf] aPpq avTg dokomuTivv 0ivou Kal Kapdknv EAaiov kal THPav ERANPWOEV GAPITWY Kal
TaAGONG Kat dptwv kabBap®dv Kal mepledinAwoe TavVTa T& Ayyeix aUTAC Kol ENEONKEV AOTH

She gave her maid a skin of wine, a flask of oil, and a bag that she filled with meal, pressed cakes, and

clean loaves, and she wrapped up all her vessels and placed them upon her.

Provisioning | ASYNDETON

Judith prepares not only her appearance but also the provisions that will let her preserve ritual

discipline in the enemy camp.

Kal £dwkev T afpa

and give the maidservant

C-kai VAI AAI3S - §idwut RADSF - 0 N1A DSF - &Ppa

coordinate conjunction finite verb advancing the main action or article nominative term functioning as subject,

assertion of the clause predicate, or appositional identifier

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

\ . . . . — constative aorist N . . - aPpa: meaning 'maidservant'; it serves as
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle f]: Greek article marking definiteness and L L .
S . e . ; e (el 8 . . . . nominative term functlonmg as SU.bJ ect,
linking this unit with the surrounding d{8wyt: meaning 'give'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. ) . ) >
i predicate, or appositional identifier.
discourse. process, or state of the clause; here it

functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.

~ = ™ ™

R ~ b4 7 v \
avtng AOKOTILTIVNV otvov Kol
her skin-bottle wine and
RD GSF - a0T6g N1 ASF - dokomutivn N2 GSM - oivog C-kal
genitive of possession head noun or nominal element within the clause common noun within the clause coordinate conjunction
— relational specification dokomutivn: meaning 'skin-bottle'; it serves — relational specification — discourse linkage or contrast
s o . as head noun or nominal element within a2 . . T . . .
avtfig: meaning 'her'; pronoun marking the dl oivog: meaning 'wine'; it serves as common kai: meaning 'and'; conjunction or particle
e clause.
person, possession, or reference within the noun within the clause. linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as genitive of discourse.

possession.



”~ ™ - ™ e

Ié bl /4 \ 4
K(Xll)(XKl’]V €\aiov Ka1 nrpav

acruse / jar oil and bag
N1M ASM * Kapdkng N2N GSN - €Aatov C - kai N1A ASF - mripa
subject (nominative: and a jar of water') partitive genitive (object of &rd) coordinate conjunction head noun or nominal element within the clause

kapdxng: meaning 'a cruse'; it serves as — relational specification — discourse linkage or contrast nfpa: meaning 'bag'; it serves as head noun

subject (nominative: 'and a jar of water"). ” AP - g e (oensdl . . . or nominal element within the clause.

#\atov: meaning 'oil'; it serves as partitive Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive (object of &rd). linking this unit with the surrounding
discourse.
b4 4 b4 7 \ 7
EMANPWOEV algitwv Kol naAadng
fulfilled parched grain / barley-meal and of a cake of figs
VAI AAI3S - TAnpdéw N2 GPN - GAgitov C - kai N1 GSF - taAdOng
main verb of relative clause (parallel to direct object of fiveykav (list item) coordinate conjunction genitive of material/source (modifying kAdouc)
NG ,, . o g . et
e\dAnoev) dAgitov: meaning 'parched grain'; it serves — discourse linkage or contrast TaAdOnG: meaning 'of a cake of figs'; it
— constative aorist as direct object of fveykav (list item). . o . . . serves as genitive of material/source
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle (modifying rkhdoucd)
p . : . . gy L . ifyi oHa).

nmAnpdw: meaning 'fulfilled'; it carries the linking this unit with the surrounding yms H

action, process, or state of the clause; here discourse.

it functions as main verb of relative clause

(parallel to éAdAncev).

\ b4 ~ \

Kol aApPTWV kaBapdv Kol
and of bread / loaves clean and
C-kaf N2 GPM - dptog A1A GPM * kaBapdg C-kai
coordinate conjunction common noun within the clause attributive adjective coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast — relational specification kaBapdg: meaning 'clean'; it serves as — discourse linkage or contrast

. o . . . . o . attributive adjective. . . ) ) )
kai: meaning 'and'; conjunction or particle dptog: meaning 'of bread'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding common noun within the clause. linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.



=

™ ™

nepredinAwoe TAVTA ™
wrapped up all the

VAI AAI3S - SimAéw + mept A3 APN - Tag RA APN - 0
verbal element carrying the clause's action or accusative element functioning as object or goal article

rocess
i — object specification — noun-phrase marking
SimAdw + mept: meaning 'wrapped up'; it .
. g . . e ndg: meaning 'all'; it serves as accusative ta: Greek article marking definiteness and
carries the action, process, or state of the ) A b | he role of th b
. . element functioning as object or goal. the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as verbal element g ) & panying p

carrying the clause's action or process.

ayyeia
vessels

N2N APN - ayyeiov

direct object (accessory)

— object specification

ayyeiov: meaning 'vessels'; it serves as
direct object (accessory).

aUTH¢ Kol EnEONKev
her and lay upon
RD GSF - a0tdg C-kal VAI AAI3S - tifnut + émt

genitive of possession coordinate conjunction circumstantial participle

— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Ti0nut + £mi: meaning 'lay upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;

avTfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
here it functions as circumstantial
participle.

clause; here it functions as genitive of discourse.

possession.

k) ~
avtn
to her
RD DSF - a0t6g
dative indirect object

— participant reference or interest

avTfj: meaning 'to her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect
object.

Kal EENABocav £mi TV TOANV Thi¢ TOAew( Battvdova kai ebpooav E@eot®dta €' aLTH Oflav Kai TOUG

npecPutépoug Ti¢ TOAews Xafptv kol Xaputy

Then they went out to the gate of the city of Bethulia and found Uzziah standing over it, along with
the elders of the city, Chabris and Charmis.

Departure to the gate | ASYNDETON

The city's leaders witness the moment of departure, underscoring that Judith goes with communal
knowledge and hope.



™

Kal £ENAOooav
and went out
C-kal VBI AAI3P - €pyopat + €K

coordinate conjunction main verb (subject n@oot af yvvaikeg)

— discourse linkage or contrast — constative aorist

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle £pxopal + £k: meaning 'went out'; it carries

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;

b \
€m
on/upon/against
P éni
preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. here it functions as main verb (subject introducing its complement phrase.
ndoat al yovaikeg).
TOANV g MOAEW(G BattvAova
gate the city Bethulia
N1 ASF - TOAn RA GSF 0 N3I GSF - méAig N GSF - BattvAova
accusative substantive functioning as object or article genitive substantive expressing relation, proper name naming a person or place within the

complement .
— noun-phrase marking

— object ificati - . . rq

oLject specitication tfig: Greek article marking definiteness and
nOAN: meaning 'gate'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
accusative substantive functioning as

object or complement.

possession, source, or description
— relational specification

moMG: meaning 'city'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

clause

BaitvAova: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

- ™

Kol gbpocayv
and find
C-kaf VA AAI3P - ebpiokw

coordinate conjunction main verbal predicate

— discourse linkage or contrast — constative aorist

£QESTRTA
standing over

VXI XAPASMI(/STHMI - ém

verbal element carrying the clause’s action or
process

en'

upon

P émi

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'standing over'; it carries the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle gvpiokw: meaning 'find'; it carries the én': meaning 'upon'; here it marks the

action, process, or state of the clause; here

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here relation signaled by preposition

it functions as verbal element carrying the

T i introducing its complement phrase.
clause's action or process.

discourse. it functions as main verbal predicate.



- -~ ™ ~ -~

k) ~ \ \
auTi| OQiav Kot TOUG

to her Uzziah and the
RD DSF - a0T4g N1T ASM - OCia¢ C-kai RA APM - 6
dative indirect object nominative element functioning as subject, coordinate conjunction article

predicate, or list item

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
. ine 'to her' i OQav: transliterated proper name . ing 'and! - il bc: Greek articl King definit
avTfj: meaning 'to her'; pronoun markin . . ) Kkol: meaning 'and'; conjunction or particle ToUG: Greek article marking definiteness
L J ) P o g rendered in Greek letters; here it functions o i J ) ! p 6 J ]
person, possession, or reference within the o - linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun
) ) o as nominative element functioning as .
clause; here it functions as dative indirect ) . . discourse. phrase.
} subject, predicate, or list item.
object.
/4 ~ /4
npeoPfutépoug TG MOAEW(G Xafprv
elder the city Chabris
A1A APMC - mpeoPitepog RA GSF 0 N3I GSF - méAig N AS - Xafpv
accusative term functioning as object, measure, article genitive substantive expressing relation, proper name naming a person or place within the
or goal . possession, source, or description clause
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification Xappuv: transliterated proper name

TfiG: Greek article marking definiteness and . . .
NS g rendered in Greek letters; here it functions

npeoPitepog: meaning ‘elder'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. moMG: meaning 'city'; it serves as genitive .
. . . . ; ) as proper name naming a person or place
accusative term functioning as object, substantive expressing relation, o
) o within the clause.
measure, or goal. possession, source, or description.
\
Kol Xoputv
and Charmis
C-kaf N AS - Xapuv
coordinate conjunction proper name naming a person or place within the
clause

— discourse linkage or contrast

. . o ) Xaputv: transliterated proper name
kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) . .
o e ! rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding .
as proper name naming a person or place

discourse. il
within the clause.



7 wg O¢ e1dov avTnV Kal NV NAAOLWUEVOV TO TPdowToV aUTHG Kol THV 0TOANV petaPePAnkuiav avTig Kat
g0avuacav €ml T KAAAEL aUTHG €Ml TOAL 0@ddpa Kal imav aOTH

When they saw her and saw that her face was altered and her clothing transformed, they marveled

greatly at her beauty and said to her,

Public astonishment | ASYNDETON

The elders register both the transformation of Judith's appearance and the force of its effect.

WG O €idov avTnV
as and see it

C g X &8¢ VBI AAI3P - 0pdw RD ASF - a0td¢
preposition introducing its complement phrase transitional particle finite verb advancing the main action or direct object

assertion of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference
. . . . . . . . . — constative aorist . . . .
¢ meaning 'as'; here it marks the relation d¢: meaning 'and'; conjunction or particle avTRv: meaning 'it'; pronoun marking
signaled by preposition introducing its linking this unit with the surrounding Opdw: meaning 'see'; it carries the action, person, possession, or reference within the
complement phrase. discourse. process, or state of the clause; here it clause; here it functions as direct object.
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.
\ 5 ) /4 1
Kol nv nAAowwuévov TO
and was altered the
C-kai V9 IAI3S - eipi VM - xunaov GAAotdw RA ASN - 6
coordinate conjunction main verbal form carrying the clause forward verbal element carrying the clause’s action or article
) ) . process )
— discourse linkage or contrast — participant reference — noun-phrase marking
. ) o ) . ) ) xumaov GAAotdw: meaning ‘altered'; it . ) ) -
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle v: meaning 'was'; pronoun marking . ) 10: Greek article marking definiteness and
o . o ! ) o carries the action, process, or state of the .
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the ) . the role of the accompanying noun phrase.
) ) ) ) clause; here it functions as verbal element
discourse. clause; here it functions as main verbal

) carrying the clause's action or process.
form carrying the clause forward.



=~

MPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowTov
accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

auTic

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

Kal

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Vv
the

RA ASF - 0

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GTOANV
robe

N1 ASF - 6toAR

direct object / accusative complement
— object specification

oToAY: meaning 'robe'; it serves as direct
object / accusative complement.

petaPePAnkviav
transformed
VX - xanao@ BAAAw + peta

verbal element carrying the clause’s action or
process

Xamao@ PAAAW + peta: meaning

'transformed'; it carries the action, process,

or state of the clause; here it functions as
verbal element carrying the clause's action

aUTH¢

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avTfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

\

Kol

and

C-kal

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

orprocess: possession.
£0avpacav eml ™ KGAAel
held in honor / admired on/upon/against the beauty
VAI AAI3P - Bavpdlw P éni RADSN:-6 N3E DSN - kdAAog
perfect participle (predicative, parallel to uéya) preposition introducing its complement phrase article dative complement marking indirect object,

— repentance, intercession, and restoration

Oovudw: meaning 'held in honor'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as perfect
participle (predicative, parallel to péyag).

— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

reference, location, or means
— sphere or reference

K&AAog: meaning 'beauty'; it serves as
dative complement marking indirect
object, reference, location, or means.



”~ ™ =

aUTHG Sl TOAV opOdpa

her on/upon/against much greatly / exceedingly
RD GSF - a0Tdg P-émi A1P ASN - ToAvg D opddpa
genitive of possession preposition introducing its complement phrase attributive adjective (with omépuc) particle or adverb marking discourse flow,
) P ) ) ) ) o emphasis, or time
— relational specification — spatial or relational framing — object specification
- . . 8¢ . . 2 . ) discourse linkage or contrast
a0tiic: meaning 'her'; pronoun marking éni: meaning 'on'; here it marks the ToAUG: meaning 'much'; it serves as - &
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition attributive adjective (with omépua). 0@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
clause; here it functions as genitive of introducing its complement phrase. particle linking this unit with the
possession. surrounding discourse.
\ 5 Y A~
KOl Emav avtn
and they said to her
C-kal VAI AAI3P - einov RD DSF - a0T6g
coordinate conjunction finite verb advancing the clause dative indirect object
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'they said'; it carries the a0ti}: meaning 'to her'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
discourse. it functions as finite verb advancing the clause; here it functions as dative indirect
clause. object.

8 0 0e0¢ TV Tatépwv NUAOV dWN o€ €1¢ XAptv Kol TEAELDONL TA EMTNIEVUATE GOV €1 yavplapa vidv
IopanA kai Upwpa [epovsaAny

May the God of our fathers grant you favor and bring your undertakings to completion for the

boasting of the sons of Israel and the exaltation of Jerusalem.

Blessing for the mission | ASYNDETON

Their words interpret her journey as service to Israel's honor and Jerusalem's elevation.



[ 4

0 0e0g TV TMATEPWV

the God the fathers

RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6g RA GPM ‘6 N3R GPM - mathp

article nominative substantive functioning as subject, article genitive modifier dependent on a neighboring
) predicate, or list item ) head term

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence natp: meaning 'fathers'; it serves as

0: Greek article marking definiteness and t®V: Greek article marking definiteness

genitive modifier dependent on a

the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as and the role of the accompanying noun . )
I . - neighboring head term.
nominative substantive functlonmg as phrase,
subject, predicate, or list item.
(4 ~ 4 b
NuUOV dwn o€ €1g
v
our may he give you into
RP GP - €y VO AAO3S - §idwut RP AS - 60 P eig
genitive of possession main verb (optative of imprecation) direct object preposition + accusative (direction)
— relational specification — optative verbal form expressing wish or — participant reference — spatial or relational framing
L o . possibility o . , e .
NU@V: meaning 'our'; pronoun marking o€: meaning 'you'; pronoun marking €i¢: meaning 'into'; here it marks the
person, possession, or reference within the 3idwyr: meaning 'may he give'; it carries person, possession, or reference within the relation signaled by preposition +
clause; here it functions as genitive of the action, process, or state of the clause; clause; here it functions as direct object. accusative (direction).
possession. here it functions as main verb (optative of
imprecation).
7 \ 4 1
Xaptv Kol teAs1woat Tx
favor and having been consecrated the
N3 ASF - xdpig C - kai VA AAN - tedeldw RA APN - 0
head noun within the clause coordinate conjunction attributive participle (coordinate with article
émkeyvuévov)
— object specification — discourse linkage or contrast A — noun-phrase marking
, ) ) . ) o ) teAe16w: meaning 'having been . ) ) -
XGp1g: meaning 'favor'; it serves as head kal: meaning 'and'; conjunction or particle o ) ) ta: Greek article marking definiteness and
o Lo i . . consecrated'; it carries the action, process, i
noun within the clause. linking this unit with the surrounding ) . the role of the accompanying noun phrase.
di or state of the clause; here it functions as
iscourse.

attributive participle (coordinate with
EMKEXVUEVOD).



”~ ™ - ™ e

g¢mtndevpata oov €ig yavpiaua

practices your into boasting
N3M APN - émitAdevpa RP GS - 00 P-eig N3M ASN " yavpiapa
object of §d (cause) genitive of possession preposition + accusative (direction) head noun or nominal element within the clause
émtndevpa: meaning 'practices'; it serves — relational specification — spatial or relational framing — object specification
as object of 814 (cause). o . ) , e ) . S o
oov: meaning 'your'; pronoun marking €lG: meaning 'into'; here it marks the yavplapa: meaning 'boasting'; it serves as
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition + head noun or nominal element within the
clause; here it functions as genitive of accusative (direction). clause.
possession.
€ A~ \ (44
LVIWV IGPO(Y])\ KOl m])wp(x
sons Israel and exaltation
N2 GPM - vi6g N GSM - "Topanih C - kai N3M ASN * Upwpa
genitive modifier dependent on a neighboring proper name in the genealogical or narrative coordinate conjunction head noun or nominal element within the clause
head term sequence =z . 4 cctlo 8
! — discourse linkage or contrast Upwpa: meaning 'exaltation'; it serves as
— relational specification — participant identification . T . . ) head noun or nominal element within the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dlause
vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive IopanA: transliterated proper name linking this unit with the surrounding '
modifier dependent on a neighboring head rendered in Greek letters; here it functions discourse.
term. as proper name in the genealogical or

narrative sequence.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - TepovcaAfu

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.



9 al mpooekUvnoev T Be® kai eimev mpdc avTovs émitdéate dvoifai pot Trv TOANV TH¢ TéAew( Kkal
¢€ehevoouan gic Tedeiwoty TV Adywv wv EAalrjoate uet' éuod kai suvéta&av Toi¢ veaviokoig dvoifat
aUTH KaBTL EAdANGEV

And she bowed before God and said to them, 'Command that the gate of the city be opened for me,

and I will go out for the fulfillment of the words that you spoke with me.' So they ordered the young

men to open for her, just as she had said.

Commission enacted | ASYNDETON

Judith's piety and civic authorization are joined together as the gate is opened.

\ 4 ~ ~
KOl TIPOCEKVVT|OEV W 9809
and bow down before the God
C - kai VAI AAI3S * KUVEW + TIPOG RADSM "0 N2 DSM - Bgdg
coordinate conjunction finite or non-finite verbal form advancing the article dative element functioning as complement,
) ) clause ) sphere, or instrument
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
. o ) . ) — constative aorist 5 ) . . — sphere or reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 1(: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding KUVEW + TTpoG: meaning 'bow down before'; the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as dative
discourse. it carries the action, process, or state of the element functioning as complement,
clause; here it functions as finite or non- sphere, or instrument.

finite verbal form advancing the clause.

~ - - ™ e

\ 5 \ ) l4

Kol EIMEV TPOG avToLGg

and said to them

C - kaf VBI AAI3S - eimov P mtpég RD APM - a0T4g

coordinate conjunction main verb (speech-introduction) preposition + accusative (direction of speech) direct object

— discourse linkage or contrast — constative aorist — spatial or relational framing — participant reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, npOG: meaning 'to'; here it marks the avToUG: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it relation signaled by preposition + person, possession, or reference within the
discourse. functions as main verb (speech- accusative (direction of speech). clause; here it functions as direct object.

introduction).



bl /4 pd ~ I4 \
gmralate avoilat uot Vv

order / appoint ana for me the
VA AAD2P ‘ Tdoow + €Mt VA AAN - ofyw + dva RP DS - €y RA ASF -0
main verbal form advancing the narrative or finite or verbal form carrying the clause action or dative of advantage article
command dependent verbal sense o . )
— participant reference or interest — noun-phrase marking
Tdoow + £mt: meaning 'order'; it carries the — infinitival complement L , ) g . . .-
. Hou: meaning 'for me'; pronoun marking tv: Greek article marking definiteness and

action, process, or state of the clause; here . i . . ) o ’

. . ) . ofyw + &va: meaning 'ana'; it carries the person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.

it functions as main verbal form advancing . ) . .

) action, process, or state of the clause; here clause; here it functions as dative of
the narrative or command. . . .
it functions as finite or verbal form advantage.

carrying the clause action or dependent
verbal sense.

TOAnV TG TOAEWG Kol

gate the city and

N1 ASF - moAn RA GSF - 6 N3I GSF - méAig C - kai

accusative substantive functioning as object or article genitive substantive expressing relation, coordinate conjunction
complement possession, source, or description

— noun-phrase marking — discourse linkage or contrast

— object specification — relational specification

fg: Greek article marking definiteness and kai: meaning 'and'; conjunction or particle

TOAN: meaning 'gate'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. néNiG: meaning 'city'; it serves as genitive linking this unit with the surrounding
accusative substantive functioning as substantive expressing relation, discourse.
object or complement. possession, source, or description.

bl ’ b ’7 ~

£€eAevoopal €1g teAelwov TV

go out into consecration / ordination the

VF FMI1S - €pxopat + €K P eig N3I ASF - tedeiwotg RAGPM -6

finite verb advancing the main action or preposition + accusative (direction) predicate nominative (with &tiv) article

assertion of the clause ) ) ) , . L )
— spatial or relational framing teleiwolg: meaning 'consecration'; it serves — noun-phrase marking

— future projection as predicate nominative (with £otwv).

€1G: meaning 'into'; here it marks the t&v: Greek article marking definiteness
€pxoua + €k: meaning 'go out'; it carries relation signaled by preposition + and the role of the accompanying noun
the action, process, or state of the clause; accusative (direction). phrase.

here it functions as finite verb advancing

the main action or assertion of the clause.



Adywv WV gAaAfoate pet’
thing / word who / which speak with
N2 GPM - A6yog RR GPM - 6 VAI AAI2P - AaAéw P petd

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

gen pronominal form referring back or forward preposition introducing its complement phrase

within the clause

genitive dependent

— relational specification — spatial or relational framing

— relational specification — constative aorist

A6yog: meaning 'thing'; it serves as genitive uet': meaning 'with'; here it marks the

dependent. ®V: meaning 'who'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the relation signaled by preposition

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here introducing its complement phrase.
clause; here it functions as gen pronominal it functions as finite verb advancing the
form referring back or forward within the main action or assertion of the clause.
clause.

) ~ \ 7 ~

Euov Kol GUVS‘C(XE“V TOo1G

1/ me and ordered the

RP GS - €y C-kal VAI AAI3P * TdGow + 6LV RADPM -6

gen pronominal form referring back or forward coordinate conjunction verbal element carrying the clause’s action or article

within the clause process

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

— relational specification Tdoow + ouv: meaning 'ordered'; it carries

kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) t0ig: Greek article marking definiteness
.- o . the action, process, or state of the clause;
£uo0: meaning 'l'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun

here it functions as verbal element

person, possession, or reference within the discourse. . , . phrase.
) ) . carrying the clause's action or process.

clause; here it functions as gen pronominal

form referring back or forward within the

clause.

I4 b4 ~ k) ~ 4

VEAVIOKOLG (XVOIE(XI avtn Koot
young man open to her inasmuch as / according as

N2 DPM - veaviokog VA AAN - ofyw + Gva RD DSF - a0tdg C - kabdtt

verbal form carrying the clause forward within dative indirect object causal/comparative conjunction

the narrative or petition

nominal term functioning as a dative

complement o . o )
— participant reference or interest — tested pleasure and limited enjoyment

Veaviokog: meaning 'young man'; it serves — infinitival complement

as nominal term functioning as a dative

complement.

ofyw + &va: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause forward within the narrative or
petition.

avtij: meaning 'to her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect
object.

kaOot: meaning 'inasmuch as';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.
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éAaAnosv
speak
VAI AAI3S - AaAéw

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

\ /4 (%4 \ ~ 9 \ . C /4 I ~ 1 I ~ b / \ 9 \ c
Kal €émoinoav oUtwg Kol éEAABeY Tovdif abtn kai 1 madiokr aLTAG UeT' aUTHG GreokOmEVOV O ADTHV Ol

AvOpeG THG TOAEWG £wG 0L KATERN TO Gpog Ewg NAADEV TOV AVAGDVA Kol OVKETL E0EWPOVV AVTNV

And they did so, and Judith went out, she and her maid with her; and the men of the city watched

her until she had gone down the mountain and passed through the valley, and they saw her no more.

Watching the departure | ASYNDETON

The city's gaze follows Judith to the point where she disappears into enemy territory.

\

Kol

and

C-kaf

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

énoinoav

did

VAI AAI3P * o1 w

finite verb advancing the clause
— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
clause.

oUTWG

thus / so

D - oUtwg

adverbial modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the

clause.

Kol

and

C-kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



£EfAOev Iovd10 avTH) Kol

went out Judith he, she, it and
VBI AAI3S - €pxopal + €k N NSF - Tovdi0 RD NSF - a0t66 C-kal
main verbal form carrying the clause forward proper name naming a person or place within the pronominal modifier / argument coordinate conjunction
) ) clause o ) )
— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast

Iovd10: transliterated proper name

£pyouat + £k: meaning 'went out'; it carries . . . avT): meaning 'he, she, it'; pronoun kal: meaning 'and'; conjunction or particle
pXom i J rendered in Greek letters; here it functions 'l ) J ) P o ) & ) J p
the action, process, or state of the clause; ) marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding
) . i as proper name naming a person or place o ) . )
here it functions as main verbal form o within the clause; here it functions as discourse.
) within the clause. ) ..
carrying the clause forward. pronominal modifier / argument.
[ 8 14 )~ 1
n TTX1OL0KN avtng HET
the maidservant her with
RANSF -6 N1 NSF - toidiokn RD GSF - a0tdg P uetd
article nominative in apposition to Zedpa genitive of possession preposition introducing its complement phrase
— noun-phrase marking naidiokn: meaning 'maidservant'; it serves — relational specification — spatial or relational framing
. . . .. as nominative in apposition to ZeAga. . . . . . .
1: Greek article marking definiteness and PP ¢ avTfig: meaning 'her'; pronoun marking pet": meaning 'with'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the relation signaled by preposition
clause; here it functions as genitive of introducing its complement phrase.
possession.
9 ~ pd /4 6 \ k) \
avtng ATTEOKOTTELOV & avtnv
her watched and it
RD GSF - a0Tdg V1I IAI3P - okomeOw + G0 X 8¢ RD ASF - a016g
genitive of possession verbal element carrying the clause action or transitional particle direct object
) L process ) ) .
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference
o T . oKkomeOw + Gmo: meaning 'watched'; it 52 i b o 1 . N "
avmiGimeantoather progouniaiNing e e ciom, [Fraess, Or An o e = eanipslandt 'COl’ljul’lCthl’l or Hartlc e obTi|y: meaning it'; pronoun mar ing
person, possession, or reference within the ) ) linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
) ) - clause; here it functions as verbal element ) ) ) ) )
clause; here it functions as genitive of discourse. clause; here it functions as direct object.

) carrying the clause's action or process.
possession.



™ ™ -

ol avdpeg Tiig TMOAEWG

the man the city

RANPM - 0 N3R NPM - avrip RA GSF- 0 N3I GSF - méAig

article nominal term functioning as a nominative term article genitive substantive expressing relation,
X . . . . . possession, source, or description

— noun-phrase marking avrp: meaning 'man'; it serves as nominal — noun-phrase marking

term functioning as a nominative term. — relational specification

Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. noAig: meaning 'city'; it serves as genitive
substantive expressing relation,

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

possession, source, or description.

~

(%4 (4 /4 1

£WC ov KatePn T0

until where went down the

P éwg RR GSM - 8¢ VZI AAI3S - Baivw + Kata RAASN -0

preposition governing a following complement pronoun in genitival dependence finite verb advancing the clause article

phrase ) o ) ) .
— relational specification — constative aorist — noun-phrase marking

— spatial or relational framin . .

. & oU: meaning 'where'; pronoun marking Baivw + kata: meaning 'went down'; it 10: Greek article marking definiteness and
€wg: meaning 'until'; here it marks the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase.
relation signaled by preposition governing clause; here it functions as pronoun in clause; here it functions as finite verb
a following complement phrase. genitival dependence. advancing the clause.

v (74 ~ 1
0pog £WG dijAOev OV
oros until pass through the
N3E ASN - §pog C-éwg VBI AAI3S - €pxopat + dix RA ASM - 6
nominal term functioning in a acc relation preposition governing a following complement finite or non-finite verbal form advancing the article
hrase clause
— object specification i — noun-phrase marking
. . . — discourse linkage or contrast — constative aorist . ) ) .
8pog: meaning 'oros'; it serves as nominal tov: Greek article marking definiteness and
term functioning in a acc relation. €w¢: meaning 'until'; here it marks the €pxopat + dia: meaning 'pass through'; it the role of the accompanying noun phrase.
relation signaled by preposition governing carries the action, process, or state of the
a following complement phrase. clause; here it functions as finite or non-

finite verbal form advancing the clause.



aVADVQ
valley

N3N ASM - a0AWV

accusative substantive functioning as object or
complement

aVOAGV: meaning 'valley'; it serves as
accusative substantive functioning as

object or complement.

avuTHV

her

RD ASF - a0tdg

direct object

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as direct object.

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OUKETL

no longer

D - OUKETL

adverb qualifying the clause

— discourse linkage or contrast

oUkéTL: meaning 'no longer'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

£0edpouv

they saw / beheld

V2I TAI3P - Bewpéw

main verb (durative perception of the disaster)
— ongoing verbal process

fewpéw: meaning 'they saw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (durative

perception of the disaster).

11 Kol €mopevovTo €V T aUAGVL €1¢ VBTV Kol GLVHVTNOEV AUTH TTPOPLAAKH TV Accupiwv

They went straight on through the valley, and an Assyrian advance guard met her.

First encounter | ASYNDETON

The narrative moves from the city's anxious watching to direct contact with the enemy line.



\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EOPEVOVTO

they journeyed / kept going
V1I IMI3P - mopevopat

main verb (subject: the people)

— verbal form contributing the clause's
action or state

nopevopal: meaning 'they journeyed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(subject: the people).

£V
in

P-év

preposition + dative (locative)
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

o
the

RADSM: 06

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

hJ A~
aOAOVL
aulon
N3N DSM - avAGOV
common noun within the clause

aVA@v: meaning 'aulon'; it serves as
common noun within the clause.

€1¢

into

P eig

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

g00eTay

straight / upright

A3U ASF - €000g

attributive adjective (modifying 686v: 'the
straight way')

— object specification

€00UG: meaning 'straight'; it serves as
attributive adjective (modifying 630v: 'the
straight way').

\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

GUVIVTNGEV
met

VAI AAI3S - dvtdw + ouv

main verb (the angel's sudden encounter with
Moses)

— event

avtdw + ouv: meaning 'met'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (the angel's
sudden encounter with Moses).

R ~
auTh
to her
RD DSF - a0td¢
dative indirect object
— participant reference or interest

avTfj: meaning 'to her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect
object.

TPOPUA KT

vanguard / advance guard

N1 NSF * tpo@uAakr]

predicate nominative (in apposition to fjueic)
— participant prominence

npo@uAaki: meaning 'vanguard'; it serves
as predicate nominative (in apposition to
Mels).

TV
the

RAGPM -6

article
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.
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‘Accupiwv

of the Assyrians

N2 GPM ‘- 'Aco0p1og

indeclinable gentilic (genitive of relationship)
— participant identification

‘Accvpiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as indeclinable gentilic (genitive of

relationship).

kai suvéhaPov adTNV kai émnpdtnoav Tivwy €l kal Téev £pxn kai mod mopeln kai einev Ouydtnp iui

TV Efpaiwv kal 4modidpdokw Ao Tposwmov adT@V 0Tt uéAAovetv 61doaBat LUV €i¢ Katafpwa

They seized her and asked, 'Whose are you, and from where do you come, and where are you going?'

And she said, ' am a daughter of the Hebrews, and I am fleeing from them, because they are about to

be given to you for food.!

Cover story | ASYNDETON

Judith's first deception casts her as a defector who confirms Assyrian expectations of imminent

victory.

\ 7 R Al \
KOl O'UVE)\(X[.))OV avtnv KOl
and they took / seized it and
C - kai VBI AAI3P - Aaufdvw + cuv RD ASF - a0T6g C - kai

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (the capture of the king)
— constative aorist

Aappdvw + cuv: meaning 'they took'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the
capture of the king).

direct object
— participant reference

avThV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ = Y

~

EMNPWTNOAV Tivwv £l Kol

they inquired (of) who / what be and

VAI AAI3P - €pwTdw + €Mt RI GPM - tig V9 PAI2S - giui C-kal

main verb (negated: the omitted oracle-seeking) nom pronominal form referring back or forward participle contributing attendant, descriptive, or coordinate conjunction
within the clause supplementary verbal force

— constative aorist — discourse linkage or contrast
Tivwv: meaning 'who'; pronoun marking — ongoing verbal process

. s - L ,
£pwtdw + €m: meaning 'they inquired (of)'; ; i
P g theying ! person, possession, or reference within the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
eipi: meaning 'be'; it carries the action, linking this unit with the surrounding

process, or state of the clause; here it discourse.

it carries the action, process, or state of the . .

] ' ; clause; here it functions as nom
clause; here it functions as main verb . .
pronominal form referring back or forward ) o o
functions as participle contributing

attendant, descriptive, or supplementary

(negated: the omitted oracle-seeking). within the clause.

verbal force.

/4 v \ ~
moOev EpXN KAl oV
where from do you come and where
D - méBev V1 PMI2S - €pxopat C - xai D mod
interrogative adverb (source) main verb (direct question) coordinate conjunction interrogative adverb (introducing deliberative

indirect question)
— discourse linkage or contrast — affliction, counsel, and silent — discourse linkage or contrast q
companionship — discourse linkage or contrast

n60ev: meaning 'where from'; it shapes the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

local clause or phrase relation in this €pxopar: meaning 'do you come'; it carries linking this unit with the surrounding 1o0: meaning 'where'; it shapes the local
passage. the action, process, or state of the clause; discourse. clause or phrase relation in this passage.
here it functions as main verb (direct
question).
4 \ 5 6 I
TTOoPELT KOl EITEV LYQTHP
go / are going and said daughter
V1 PAI3S * topebopat C - kai VBI AAI3S - gimov N3R NSF - Quydtnp
main verb of the §ti-clause coordinate conjunction main verb (speech-introduction) nominative element functioning as subject,
. o Qo § 3 . . ) . predicate, or list item
mopebopat: meaning 'go'; it carries the — discourse linkage or contrast — constative aorist
action, process, or state of the clause; here . . ) ) ) . L ) i Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
. . . . kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'said'; it carries the action, o .. .
it functions as main verb of the ti-clause. o e : ) nominative element functioning as subject,
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it ) L
. . ] predicate, or list item.
discourse. functions as main verb (speech-

introduction).



=

giul
am

V9 PAI1S - giui

copula
— stative present

elul: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

TV
the

RA GPM - 6

article
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=

Efpaiwv
Hebrews
N2 GPM - Efpaiog

genitive of relation (possessive — 'God of the
Hebrews')

EPpaiwv: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as genitive of relation (possessive — 'God of

Kol

and

C - Kail

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as copula. phrase. the Hebrews)). discourse.
b 7 b \ r k) ~
amoddpacKw amo TPOCWITOV avTOV
I am fleeing from / of face / presence them
V1 PAI1S - $18pdokw + &mo P-and N2N GSN - tpdowTov RD GPM - a0tdg

main verb (confession of flight)

d18pdokw + &mo: meaning 'T am fleeing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as

genitive of possession

— relational specification

avT®V: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

fession of flight). . ) . .
(eonfession of flight) the following phrase. genitive substantive expressing relation, clause; here it functions as genitive of
possession, source, or description. possession.
(74 7 I4 s ~
ojul uéAAovorv d1d0c01 vuiv
that they are going to be given to you
C-6u V1 PAI3P - péA\w V8 PMN - 3idwut RP DP - 60

connective or subordinator structuring the clause

— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb of indirect statement (uéAMw +
infinitive = imminent)
€A w: meaning 'they are going to'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb of
indirect statement (uéA\w + infinitive =
imminent).

main verbal form advancing the narrative or
command

— deliverance, death, and covenant
remembrance

38wyt meaning 'be given'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

the narrative or command.

dative of reference

— participant reference or interest

UUiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
reference.
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€1¢

into

P €ig

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

Katafpwpa
food

N3M ASN * KatdBpwua

predicate nominative (with &sovrat)
— participant or thing named in the clause

katdBpwpa: meaning 'food'; it serves as

predicate nominative (with €sovran).

KAy EpXopat €1¢ TO TPOowToV OAOPEPVOL APXLOTPATHYOL SUVAUEWS VUGV TOD draryyeiAat pruata

aAnBeiag kol detéw mpod TPoowToL aLTOD 63OV KA' v TOPEVOETAL KAl KUPIEVGEL TTAGTG THG OPEIVAC KAl

0V dra@wvnoeL TWV avOp®OV adTol odpé puia 00dE vedua (wilg

'And I am coming before Holofernes, the commander of your army, to report words of truth; and I

will show him, before his face, the road by which he will go and gain mastery over all the hill

country, and not one flesh or breath of life among his men will be missing

Offer of guidance | ASYNDETON

She binds her lie to military intelligence, presenting herself as the key to effortless conquest.

b4 \
Kayw
and I
C+RPNS - Kaléyw

substantival or adjectival term contributing to
the clause's argument or scene-setting

— discourse linkage or contrast

Kaiiéy: meaning 'and I'; it links clauses,

phrases, or developments in the discourse.

Epxoupat

come

V1 PMI1S - €pxouat

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— ongoing verbal process

€pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

€1¢
into
P €lg
preposition + accusative (direction)

— spatial or relational framing

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

\
TO
the

RA ASN -6

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

MPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmov

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

OAo@épvou
Holofernes
N1M GSM - OAo@épvng

proper name naming a person or place within the
clause

OAo@épvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

APX1oTPATHYOU
commander-in-chief

N2 GSM - &px10TpdTNyog
genitive in apposition to Zioapo

apxiotpdtnyog: meaning 'commander-in-
chief'; it serves as genitive in apposition to

duVAuEWG

army

N3I GSF - §vvapig

genitive object of éni

— relational specification

SOvauig: meaning 'army'; it serves as
genitive object of €.

VUGV

your

RP GP - 60

genitive of possession

— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

T00
the

RAGSN-0

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xioapa.
b ~
amayyeilai
to tell

VA AAN - &yyéAw + &mo

complementary infinitive (with j§vvavro)
ayyéMw + amo: meaning 'to tell'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as complementary
infinitive (with A80vavro).

C 7

pripaTa

words

N3M APN - pfjua

object of moieiv

— object specification

pAiua: meaning 'words'; it serves as object
of moteiv.

aAnOsiag
truth

N1A GSF - &Arjfs1ax
genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— relational specification

aAnfeia: meaning 'truth'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

Kal

and

C-kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

deilw

[ will show

VF FAI1S - Se1kviw

main verb (prophetic disclosure of the future
vision)

— future

deikviw: meaning 'T will show'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (prophetic
disclosure of the future vision).

PO
before
P-mpé

preposition taking a complement within the
phrase

— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition taking a
complement within the phrase.



”~ ™ - ™ =

14 k) ~ [ 4 \ ]
TPOGWITOV avtod 0dov ka0

face / presence his way in / during
N2N GSN - tpdowTov RD GSM - a0Tdg N2 ASF - 686¢ P - KaTd
genitive substantive expressing relation, genitive of possession article marking the following noun or phrase preposition introducing its complement phrase
possession, source, or description . L . L . . .
— relational specification — object specification — spatial or relational framing
relational specification i . . . aRe . . - Sy .
- P avtol: meaning 'his'; pronoun marking 680v: Greek article marking definiteness kab': meaning 'in'; here it marks the
mpdowmov: meaning 'face'; it serves as person, possession, or reference within the and the role of the accompanying noun relation signaled by preposition
genitive substantive expressing relation, clause; here it functions as genitive of phrase. introducing its complement phrase.
possession, source, or description. possession.
€\ 4 \ 4
nv TTOPEVOETAL K1 KUPLEVOEL
who / whom will go / proceed and shall have dominion / rule
RR ASF - 8¢ VF FMI3S - mopevopat C-kal VF FAI3S - kup1edw
accusative object or complement main verb (the Angel's advance) coordinate conjunction main verb of the boast (fifth member; subject 1
€ip uov,
— participant reference — future — discourse linkage or contrast eip pov)
@ oo e . p N . \ o . . . — future
fv: meaning 'who'; pronoun marking nopevopat: meaning 'will go'; it carries the Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding Kuplebw: meaning 'shall have dominion'; it
clause; here it functions as accusative it functions as main verb (the Angel's discourse. carries the action, process, or state of the
object or complement. advance). clause; here it functions as main verb of the

boast (fifth member; subject 1] xeip pov).

aong g Opewviig Kal

everyone the hill country and

A1S GSF * mag RA GSF - 0 N1 GSF - opetvii C - kai

adjectival or ordinal modifier article substantivized adjective (genitive object of ék: coordinate conjunction

— relational specification — noun-phrase marking from the hil country) — discourse linkage or contrast

— relational specification . o . . .
kal: meaning 'and'; conjunction or particle

TdG: meaning 'everyone'; it serves as tfig: Greek article marking definiteness and
adjectival or ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. dpevry: meaning 'hill country'; it serves as linking this unit with the surrounding
substantivized adjective (genitive object of discourse.

¢k: 'from the hill country').



o0 dapwvroet
not be missing

Dol VF FAI3S - wvéw + S

verbal element carrying the clause action or
process

negative particle

— discourse linkage or contrast

) o ) . ) QWVEW + Ol meaning 'be missing'; it
0V: meaning 'not'; conjunction or particle . .
o o i carries the action, process, or state of the
linking this unit with the surrounding . .
clause; here it functions as verbal element

TOV
the

RA GPM ‘6

article
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

avdpdv

men

N3R GPM - avrip

common noun within the clause

avrp: meaning 'men'; it serves as common
noun within the clause.

GRS carrying the clause's action or process. EREES
k) ~ \ 7 b \
avtov O'(XPE pux OUSE
his flesh one nor
RD GSM - a0t6g N3K NSF - odp€ A1A NSF - €ic C - o0d¢

genitive of possession common noun within the clause

— relational specification — participant prominence

odp&: meaning 'flesh'; it serves as common
noun within the clause.

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
TVeEDUA {wiig
spirit life

N3M NSN - tvebua N1 GSF - {w1

nominative substantive functioning as subject, genitive of description

redicate, or apposition
P wp — relational specification

— participant prominence , e "
{w1}: meaning 'life'; it serves as genitive of

description.

nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or apposition.

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

— measure or count

pia: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

negative coordinating conjunction
— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



14  wg 8¢ fikovoav ol AVIPEG Ta PHUATA AVTAG KAl KATEVONGAV TO TTPOSWTIOV AUTHC KAl NV évavtiov abT@V
Bavudotov TG KAAAEL 6pOdpa Kol elmtarV TPOG AOTAV

When the men heard her words and observed her face, which was exceedingly marvelous in beauty
before them, they said to her,

Guards persuaded | ASYNDETON

Her rhetoric and appearance work together to win the confidence of the Assyrian guard.

C \ v C
WG O¢ nkovoav ol
as and hear the
C g X &8¢ VAI AAI3P - dkoOw RANPM -6
preposition introducing its complement phrase transitional particle finite or verbal form carrying the clause action or article
) ) . . dependent verbal sense )
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
. . . . . . . . . constative aorist . . . .
@¢: meaning 'as'; here it marks the relation d¢: meaning 'and'; conjunction or particle - oi: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition introducing its linking this unit with the surrounding axobdw: meaning 'hear; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
complement phrase. discourse. action, process, or state of the clause; here

it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

~ = - ™ - ™ -~

avdpeg T« pruata avTiiG

man the words her

N3 NPM - &vrjp RA APN -0 N3M APN - pfjua RD GSF - a0t6g

nominal term functioning as a nominative term article object of moieiv genitive of possession

— participant prominence — noun-phrase marking — object specification — relational specification
avrjp: meaning 'man'; it serves as nominal ta: Greek article marking definiteness and pfipa: meaning 'words'; it serves as object avtii¢: meaning 'her'; pronoun marking
term functioning as a nominative term. the role of the accompanying noun phrase. of moteiv. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.



\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KaTevOnoav
they observed

VAI AAI3P - VOéw + Kata

main verb

— constative aorist

Vo£w + Kata: meaning 'they observed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb.

\
TO
the

RAASN-0

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmnov

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as

object or complement.

aUTH¢

her

RD GSF - a0tég
genitive of possession

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C - Kkai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nv
was

V9 TAI3S - elpi

main verbal form carrying the clause forward
— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

EVavTiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition

clause; here it functions as genitive of discourse. clause; here it functions as main verbal governing the following phrase.
possession. form carrying the clause forward.
? ~ 7 ~ 4
aUTOV Oavuaciov ™ kaAAer
them wondrous the beauty
RD GPM - a0Tdg A1A ASN - Bavudotog RADSN:-6 N3E DSN - kGAAog
genitive of possession acc adjectival form modifying or specifying a article dative complement marking indirect object,

— relational specification

avt®v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

substantive

Bavudolog: meaning 'wondrous'; it serves
as acc adjectival form modifying or
specifying a substantive.

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

reference, location, or means
— sphere or reference

K&AAog: meaning 'beauty'; it serves as
dative complement marking indirect
object, reference, location, or means.



=

o@OOpa Kol

greatly / exceedingly and

D - 5g68pat C-kai

particle or adverb marking discourse flow, coordinate conjunction

emphasis, or time . )
— discourse linkage or contrast

— discourse linkage or contrast \ T . . .
kal: meaning 'and'; conjunction or particle

opddpa: meaning 'greatly'; conjunction or linking this unit with the surrounding
particle linking this unit with the discourse.

surrounding discourse.
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avuTHV

her

RD ASF - a0tdg

direct object

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

ginav

they said

VAI AAI3P - €imov

finite verb advancing the clause
— constative aorist

gimov: meaning 'they said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the

clause.

TTPOG

to

P - mpdg

preposition + accusative (direction of speech)
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).

GECWKAG TNV YPUXNV 60U oTevoaca KataPfvat €i¢ Tpdowmov To0 Kupiov NUGAV Kol VOV TtpdoeAde €mi Thv

OKNVIV a0TOD Kal &' NUAV TPoTEUPousiv o€ £wG TapadWoovaiV o€ €i¢ Xelpag avTOD

"You have saved your life by hastening to come down before our lord. And now come to his tent, and

from among us some will escort you until they deliver you into his hands!

Escort promised | ASYNDETON

The guards read her move as prudent self-preservation and move her toward Holofernes.



GECWKAG TNV Puxnv oov

save / deliver the soul / appetite your
VX XAI2S - 000w RA ASF - 0 N1 ASF - poxn RP GS - o0
finite verb advancing the main action or article direct object of éunAnow genitive of possession
assertion of the clause ) ) oo ) o
— noun-phrase marking — object specification — relational specification
ow{w: meaning 'save'; it carries the action, »v: Greek articl King definit d , ine 'soul' it direct o . i
) hv: Greek article marking definiteness an vxH: meaning 'soul'; it serves as direc oov: meaning 'your'; pronoun markin,
process, or state of the clause; here it i g ¥ ‘xr] ) g J y P ) g
the role of the accompanying noun phrase. object of éumAriow. person, possession, or reference within the

functions as finite verb advancing the main ) ) o
) . clause; here it functions as genitive of
action or assertion of the clause.

possession.
OoTMEVCACK katafijvar €lg TPOGWTOV
hastening coming down into face / presence
VA - aamvo@ onebdw VZ AAN - Baivw + kata P eig N2N ASN - tpdowTov
verbal element carrying the clause’s action or articular infinitive (temporal: ‘'when ... came preposition + accusative (direction) accusative substantive functioning as object or
process down) complement

— spatial or relational framing

aanvo oneddw: meaning 'hastening'; it — infinitival complement ] chv Fhrid . — object specification
. . €l¢: meaning 'into'; here it marks the
carries the action, process, or state of the ) o . . , Ty
) . Batvw + kata: meaning 'coming down'; it relation signaled by preposition + npdowmnov: meaning 'face'; it serves as

clause; here it functions as verbal element . . ) o . ; ..

; ) . carries the action, process, or state of the accusative (direction). accusative substantive functioning as
carrying the clause's action or process. ) ) . )

clause; here it functions as articular object or complement.

infinitive (temporal: 'when ... came down').

~ 4 (4 ~ \
TOoL KUP10L nuwyv Kl
the of the LORD our and
RAGSM -0 N2 GSM " kUp1og RP GP - ¢y C-kai
article head noun within the clause genitive of possession coordinate conjunction
— noun-phrase marking — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the role of the accompanying noun phrase. head noun within the clause. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as genitive of discourse.

possession.



VOV npooeNOe emi TV

now come toward on/upon/against the
D viv VB AAD2S - €pxopal + Tpog P éni RA ASF -0
particle or adverb marking discourse flow, main verb preposition introducing its complement phrase article
emphasis, or time ) . ) ) ) )
— aorist portrayal of the action as a complete — spatial or relational framing — noun-phrase marking
i .
discourse linkage or contrast whole 2 g . . g . . -
& €nl: meaning 'on'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and
viv: meaning 'now'; conjunction or €pxouar + mpog: meaning 'come toward'; it relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the introducing its complement phrase.
surrounding discourse. clause; here it functions as main verb.
\ k) ~ \ b 1
oKNnvnv auvtov KOl ag
tent his and aph
N1 ASF - oknvi RD GSM * a0Tdg C - kai P-and
accusative term functioning as object, measure, genitive of possession coordinate conjunction preposition introducing its complement phrase
or goal
Y — relational specification — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
— object specification . i
! £ avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle &¢'": meaning 'aph'; here it marks the
oknvi: meaning 'tent'; it serves as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition
accusative term functioning as object, clause; here it functions as genitive of discourse. introducing its complement phrase.
measure, or goal. possession.
(4 ~ 7 7 (74
nuov TPOTEUYPOUOLV o€ €WG
our will escort you until
RP GP - ¢y VF FAI3P * tépnw + Tpo RP AS - o0 C-éwg
genitive of possession main verbal form advancing command, direct object preposition governing a following complement
) L argument, or narrative action o phrase
— relational specification — participant reference
. o . néunw + mpo: meaning 'will escort'; it L ) — discourse linkage or contrast
AU®V: meaning 'our'; pronoun marking ) ) og: meaning 'you'; pronoun marking
) o carries the action, process, or state of the . = o« e Do 0 .
person, possession, or reference within the . . . person, possession, or reference within the €w¢: meaning 'until'; here it marks the
) ) g clause; here it functions as main verbal ) ) i ) . o )
clause; here it functions as genitive of clause; here it functions as direct object. relation signaled by preposition governing

form advancing command, argument, or )
possession. a following complement phrase.

narrative action.



=

napadwoovsiv o€
to hand over you
VF FAI3P - 80wt + Tapa RP AS - 60
finite verb advancing the clause direct object
318wt + tapa: meaning 'to hand over'; it — participant reference

carries the action, process, or state of the o .

) . o og: meaning 'you'; pronoun marking
clause; here it functions as finite verb . =
person, possession, or reference within the

advancing the clause. . . . .
& clause; here it functions as direct object.

=
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avToD

his

RD GSM * a0td¢

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

€1¢

into

P €lg

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

XETPOG
hands

N3 APF - xeip

common noun or modifier within the list formula
— object specification

xelp: meaning 'hands'; it serves as common
noun or modifier within the list formula.

gav O¢ ot Eévavtiov avtod ur ofnof¢ tf kapdix cov AN AvayyEIAOV KATH T PHUATA GOV Kl €V OE

TOLN0€L

'But if you stand before him, do not fear in your heart; rather, speak according to your words, and he

will treat you well!

Further reassurance | ASYNDETON

The soldiers coach her for the audience, confident that Holofernes will reward such a defector.



I\

AV

if

C-éav

conditional conjunction (+ subjunctive)
— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

d¢

and

X &¢

transitional particle

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

otiig

stop

VH AAS2S - Totnut

prohibitive subjunctive (second prohibition: do

not stop)

— authority, delayed judgment, and hidden
providence

{otnui: meaning 'stop'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as prohibitive subjunctive
(second prohibition: do not stop).

EVaVTiOV

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

avToD

his

RD GSM " a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

\
un
not
Dy
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

@opnbfig
you should fear
VC APS2S - poPéw

prohibitive subjunctive (negative command)

— verbal form contributing the clause's
action or state

@oPéw: meaning 'you should fear'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as prohibitive

RADSF - 0

article

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

possession.
subjunctive (negative command).
4 b \ b4 7
Kapdia ooV A avayyetlov
heart your but tell / report
N1A DSF - kapdia RP GS - o0 C-aAAG VA AAD2S - &yyéAw + Gva

dative complement
— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
complement.

genitive of possession
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

coordinating or discourse-linking conjunction
— discourse linkage or contrast

GAAa: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

main verb (Joab’s command to the Cushite)

— verbal action or state

ayyéMw + dva: meaning 'tell’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (Joab's command
to the Cushite).



=

- ™ ™ -

KOTX T prHaT& oov

by the words your

P katd RA APN -0 N3M APN - pfjpa RP GS - 60

preposition + accusative (distributive) article subject of karafritw genitive of possession

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification — relational specification
kata: meaning 'by'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and pfia: meaning 'words'; it serves as subject oov: meaning 'your'; pronoun marking
relation signaled by preposition + the role of the accompanying noun phrase. of kartaPritw. person, possession, or reference within the
accusative (distributive). clause; here it functions as genitive of

possession.
\ 5 4

KOl €V O€ ol o€l

and well you will make

C - kaf D €D RP AS - 60 VF FAI3S - Totéw

coordinate conjunction adverb (with nowficau: 'to do good') direct object main verb (double-accusative: make X Y)

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference — future
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €0: meaning 'well'; it shapes the local oe: meaning 'you'; pronoun marking noléw: meaning 'will make'; it carries the
linking this unit with the surrounding clause or phrase relation in this passage. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as direct object. it functions as main verb (double-

17

accusative: make X Y).

Kal EnéAelav €€ abTOV Avpag ekatov kal Tapélevéav avTi] kal Tf] dPpa adTiig kol fyayov adTag £l
TNV oknviv OAo@épvou

And they chose from among themselves one hundred men, and they were assigned to her and to her

maid, and they led them to the tent of Holofernes.

Honor guard | ASYNDETON

The unusually large escort heightens Judith's importance within the camp.



- )

\

Kol enélelav &€ avT®dV

and selected from them

C - kai VAL AAI3P - Aéyw + €mt P-ék RD GPM - atég

coordinate conjunction verbal form carrying the action of the clause preposition + genitive (source) genitive of possession

— discourse linkage or contrast Aéyw + ém: meaning 'selected'; it carries — spatial or relational framing — relational specification

the action, process, or state of the clause;

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) ) €€ meaning 'from'; here it marks the avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
o o ) here it functions as verbal form carrying . N . - o
linking this unit with the surrounding ) relation signaled by preposition + genitive person, possession, or reference within the
. the action of the clause. . . -
discourse. (source). clause; here it functions as genitive of
possession.
b 4 [$ \ \ 7
avdpag EKATOV Kol napelevav
man a hundred and assigned as escort
N3 APM - avrip M - ékatdv C - kai VAI AAI3P - {eOyvout + Ttapa
nominal term functioning as a accusative lexical item contributing to the clause or list coordinate conjunction verbal element carrying the clause’s action or
complement rocess
it — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast i
— object specification L . . . . . . sUyvLL + TTapa: meaning 'assigned as
Ject Sp ékatov: meaning 'a hundred'; numeral Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Ceby ,p. 3 0
, . L . . L o . o . escort'; it carries the action, process, or
&vijp: meaning 'man'; it serves as nominal expression contributing count or measure linking this unit with the surrounding ) )
L . ) ) state of the clause; here it functions as
term functlonlng as a accusative in context. discourse. . q .
verbal element carrying the clause's action
complement.
or process.
k) ~ \ ~ (4
aUTH Kat T afpa
to her and the maidservant
RD DSF - a0tdg C-kai RADSF - 0 N1A DSF - &Ppa
dative indirect object coordinate conjunction article nominative term functioning as subject,
o ) ) ) ) predicate, or appositional identifier
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
o o , . . o . . . 5 . . . dBpa: meaning 'maidservant'; it serves as
avtf]: meaning 'to her'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle f]: Greek article marking definiteness and L L )
' . o o . ] . ' ] nominative term functioning as subject,
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. ) . ) .
) ) o ) predicate, or appositional identifier.
clause; here it functions as dative indirect discourse.

object.



=

aUTHG

her

RD GSF - a0td¢

genitive of possession

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

flyayov

bring

VBI AAI3P - dyw

finite verb advancing the clause
— constative aorist

dyw: meaning 'bring'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

)

P

aUTAG
them

RD APF - a0tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— participant reference

avtdg: meaning 'them'; pronoun marking

clause; here it functions as genitive of discourse. functions as finite verb advancing the person, possession, or reference within the
possession. clause. clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.
)y \ \ 7
€T mv oKNnvnv OAO(PEPVOU
on/upon/against the tent Holofernes
P-émni RA ASF -6 N1 ASF - oknvi] N1M GSM - OAo@épvng
preposition introducing its complement phrase article accusative term functioning as object, measure, proper name naming a person or place within the

18

— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

or goal
— object specification

oknvi: meaning 'tent'; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

clause

OMogépvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

Kal £YEVETO cuVdpoun €v Ttdor Tf] TapeUPoAfi diefondn yap €i¢ T& oKNVWUATA 1] TAPOLGTIX KUTHG Kol

EAOOVTEG EkUKAOLY aUTHY WG elotrkel £€w TR okNVTg OAo@Epvou Ew¢ Tpootyyeidav avT® Tepl avTHG

And there was a stir throughout the whole camp, for her arrival was rumored among the tents; and

people came and surrounded her as she stood outside the tent of Holofernes, until they reported her

to him.

Camp-wide commotion | ASYNDETON

Her presence becomes an event that ripples through the Assyrian encampment.



\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

cuvdpourn

stir

N1 NSF - cuvdpopn

head noun or nominal element within the clause

ouvdpoun: meaning 'stir'; it serves as head
noun or nominal element within the
clause.

>
EV

in

P-év

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition + dative (locative).

discourse. clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.
Ao T rapepuPfoAi dePondn
all the camp was spread / was proclaimed
A1S DSF * 1tag RADSF - 0 N1 DSF - tapeupolr] VCI API3S - fodw + Siax
dative element functioning as complement, article dative of place (locative: 'in the camp') main verb (the report spreading through the

sphere, or instrument
— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— sphere or reference

napepPoAr]: meaning 'camp'; it serves as

dative of place (locative: 'in the camp').

palace)

Bodw + Sia: meaning 'was spread'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (the report
spreading through the palace).

=

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€1g

into

P &ig

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).

\
@
the

RA APN - 0

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

CKNVWOMOTX
camp

N3M APN - okfjvopa

common noun within the clause
— object specification

oKfVwUa: meaning 'camp'; it serves as
common noun within the clause.



=

n
the

RANSF -0

article
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

"

P

TAPOVGLX

arrival

N1A NSF - mapovoia

head noun or nominal element within the clause

mapovoia: meaning 'arrival'; it serves as
head noun or nominal element within the

aUTHG

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

clause.
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as genitive of discourse.
possession.
9 /4 b A k) U4 C
€ENOOvVTEG EKUKAovV avuTnV WG
going / having gone encircled her as
VB - aamvry €pxopat V4I TAI3P - kukAdw RD ASF - a0tdg C g

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal form contributing the clause’s
action

aamvry €pxopal: meaning 'going'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.

verb (the measuring line 'went round' the Sea)

KUKAOw: meaning 'encircled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verb (the measuring line
'went round' the Sea).

direct object
— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

€loTNKEL
was standing

VXI YAI3S * {otnut

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— verbal action or state

{otnui: meaning 'was standing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

b 4
ECW
€X0
P-&w

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

— relation

£€w: meaning 'exo'; it shapes the relation of
its complement within the clause.

Thg
the

RA GSF - 0

article
— noun-phrase marking

Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oxnviig

tent

N1 GSF - oknvq

common noun within the clause
— relational specification

oKknvH: meaning 'tent'; it serves as common
noun within the clause.



=

OAo@épvou
Holofernes
N1M GSM - OAo@épvng

proper name naming a person or place within the
clause

OMogépvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

£WC
until
C-€wg

preposition governing a following complement
phrase

— discourse linkage or contrast

€wg: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.
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Tepl

concerning / about

P - mepi

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing a following complement phrase.

avTig

her

RD GSF - a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtiic: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession.

npoonyyetAav
reported
VAI AAI3P - GyyéAAw + tpog

verbal element carrying the clause's action or
process

ayyéMw + mpog: meaning 'reported'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.

avT®

to him

RD DSM " a0tég

pronoun functioning as dative complement
— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

functioning as dative complement.

Kat €0avpalov €mi T® KaAAel abTAG Kat €Badpalov ToLg LIOLG IopanA an' avTAG KAl €iTeV EKAOTOG TTPOG

TOV MANGiov adtod Ti¢ Katagpovnoel To0 Aaod TOUTOL 0G £XEL €V EXUTEH YUVATKAG TOLXVUTAC OTL OV KAAOV

got1v UoAeinesBat £€ abTGOV Gvdpa €va ol dpedévtec duvrjoovtal KatacogicacOatl tdoav Ttrv yiv

They marveled at her beauty, and because of her they marveled at the sons of Israel, and each said to

his neighbor, 'Who will despise this people that has such women among itself? It is not good that
even one man from them be left behind, for, if left, they would be able to outwit the whole earth!

Admiration and fear | ASYNDETON

Judith's beauty unexpectedly becomes a witness to the dangerous resourcefulness of her people.



\

2 7 b \ ~
Kal e0avualov Sl 170

and marveled on/upon/against the

C-kal V1I TAI3P - Bavpdlw P éni RADSN 6

coordinate conjunction perfect participle (predicative, parallel to uéyag) preposition introducing its complement phrase article

— discourse linkage or contrast Bavudlw: meaning 'marveled'; it carries — spatial or relational framing — noun-phrase marking

the action, process, or state of the clause;

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €mi: meaning 'on'; here it marks the T®: Greek article marking definiteness and

here it functions as perfect participle

linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.

(predicative, parallel to péyoc).

discourse. introducing its complement phrase.
7 k) ~ \ 7 7
KaAAel auUTiig Kol £0avpalov
beauty her and marveled
N3E DSN * kdAAog RD GSF - a0tdg C - kai V1I TAI3P - Bavpdlw
dative complement marking indirect object, genitive of possession coordinate conjunction perfect participle (predicative, parallel to uéyac)
reference, location, or means . P ) ) . : : :
f — relational specification — discourse linkage or contrast Bavpdlw: meaning 'marveled'; it carries
— sphere or reference o o . . o . . . the action, process, or state of the clause;
avTAG: meaning 'her'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) .
2 oy . . e s L . here it functions as perfect participle
kGAAog: meaning 'beauty'; it serves as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding o ,
. . . . » . (predicative, parallel to péyoc).
dative complement marking indirect clause; here it functions as genitive of discourse.
object, reference, location, or means. possession.
\ (¢ \ b ]
TOLG LU10LG IGpO(Y])\ (00]8
the sons Israel from
RA APM - 6 N2 APM - vidg N GSM - "TopanA P-and
article direct object proper name in the genealogical or narrative preposition governing a following complement
sequence hrase
— noun-phrase marking — object specification g P
2 . . - 5 . . . — participant identification — spatial or relational framin,
ToVg: Greek article marking definiteness vidG: meaning 'sons'; it serves as direct p P P g
and the role of the accompanying noun object. IopanA: transliterated proper name an': meaning 'from'; here it marks the
phrase. rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing
as proper name in the genealogical or a following complement phrase.

narrative sequence.



aUTHG

her

RD GSF - a0Td¢

genitive of possession

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ElMEV

said

VBI AAI3S - gimov

main verb (speech-introduction)
— constative aorist

eimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

£KaoTOG
each

A1 NSM - €KaoTog

nom adjectival form modifying or specifying a
substantive

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each’; it serves as nom

clause; here it functions as genitive of discourse. functions as main verb (speech- adjectival form modifying or specifying a
possession. introduction). substantive.
\ 1 14 k) ~
TIPOG TOoV T[}\l’] olov auvtov
to the neighbor his
P mtpdg RAASM 6 D - mAnoiov RD GSM - a0tdg
preposition + accusative (direction of speech) article indeclinable element shaping the clause genitive of possession

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of speech).

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— discourse linkage or contrast

mAnofov: meaning 'neighbor'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
TiG KATAQPOVHOEL 100 Aaod
who / what despise the people
RINSM - tig VF FAI3S - ppovéw + kata RAGSM -0 N2 GSM - Aadg
nom pronominal form referring back or forward verbal element carrying the clause action or article common noun within the clause

within the clause
— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

process

@povéw + Kata: meaning 'despise'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
common noun within the clause.
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4 «© v b
TOUTOL oG EXEL EV

this / these who he sets / has in
RD GSM - 00T0¢ RR NSM - 8¢ V1 PAI3S - &xw P-év
pronominal element marking reference, nominal element within the genealogical notice main verb of causal clause preposition + dative (locative)
possession, or subordination o ) . ) )
— participant reference — ongoing verbal process — spatial or relational framing
— relational specification . ) . 2 . . . ] o . .
P 4¢: meaning 'who'; it marks person, £xw: meaning 'he sets'; it carries the €v: meaning 'in'; here it marks the relation
TovTov: meaning 'this'; pronoun marking possession, or reference within the clause. action, process, or state of the clause; here signaled by preposition + dative (locative).
person, possession, or reference within the it functions as main verb of causal clause.
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.
[ ~ ~ 4 (74
EAVTW YUVQXIKOG TOLXLTOG oTl
himself / themselves wives their equal that
RD DSM * éautod N3K APF ‘ yuvi A1 APF - tol00t0g C-6n
dat pronominal form referring back or forward accusative element functioning as object or goal direct object (correlative demonstrative: such as connective or subordinator structuring the clause
within the clause ) o these') ) )
— object specification — discourse linkage or contrast

— participant reference or interest To100T0G: meaning 'their equal'; it serves as

yuvr]: meaning 'wives'; it serves as éti: meaning 'that'; conjunction or particle

direct object (correlative demonstrative: o e i
linking this unit with the surrounding

€avt®: meaning 'himself'; pronoun accusative element functioning as object or 'such as these)
marking person, possession, or reference goal. suchas Hese). discourse.
within the clause; here it functions as dat

pronominal form referring back or forward

within the clause.

I 14 bl € ’7
oV KaAOV £oTIV vnoAeinecOa
not good be to preserve / to leave behind
D-ov A1 ASN “ kaAdg V9 PAI3S - ipi V1 PMN ‘ Aeinw + 010
negative particle predicate adjective (indirect statement: 'that it participle contributing attendant, descriptive, or infinitive of purpose (God's goal in the sending)
) ) was good') supplementary verbal force o
— discourse linkage or contrast — infinitival complement
, o . . ) — object specification — ongoing verbal process , . o .
ov: meaning 'not'; conjunction or particle Aginw + Uno: meaning 'to preserve'; it
linking this unit with the surrounding kaAGG: meaning 'good'; it serves as elpi: meaning 'be'; it carries the action, carries the action, process, or state of the
discourse. predicate adjective (indirect statement: process, or state of the clause; here it clause; here it functions as infinitive of
"that it was good"). functions as participle contributing purpose (God's goal in the sending).

attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.
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from
P-ék
preposition + genitive (source)
— spatial or relational framing

£&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(source).

aUTOV

them
RD GPM - a0Tdg

genitive of possession

— relational specification

avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

v 8

avopa

man

N3 ASM - &vrip

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

avhp: meaning 'man'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

(4

Eva

one

A3 ASM - £1g

numeral

— measure or count

£va: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

ol
who / which

RR NPM - 8¢

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

— participant reference

ol: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or

2 r7
ape0EvTeg
left behind
VC - anmvip inut + &no

verbal element carrying the clause’s action or

process

annviy inut + &ro: meaning 'left behind'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.

dvvnoovtal

shall be able

VF FMI3P - §Ovapat

main verb of impossibility clause
— future

dVvapar: meaning 'shall be able'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb of
impossibility clause.

subordination.
naoav v yiiv
all the land
A1S ASF - G RAASF-6 N1 ASF - yfi
accusative element functioning as object or goal article common noun within the clause

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

yi: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

kataco@icacOat
outwit
VA AMN - 60¢ilw + Kata

verbal element carrying the clause’s action or
process

c0@ilw + kata: meaning 'outwit'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.



20 xai €€fABov ol mapakabevdovteg OAo@Epvn Kai TavTeg ol Bepdmovteg avTOD Kal eloyayov adThV £ig
TV OKNVNV
Then those who attended Holofernes and all his servants came out and brought her into the tent.

Presentation at the tent | ASYNDETON

The narrative narrows from the wider camp to the threshold of Holofernes' private space.

\ b ~ (¢ 4
Kol £EMAOov ol napakaOevdovteg
and they went out the attendants
C - kai VBI AAI3P - €pxopat + €k RA NPM - 6 V1 - manviy 00w + Topa + Kata
coordinate conjunction main verb (fulfillment of the command) article verbal element carrying the clause’ action or
) ) ) ) ) process
— discourse linkage or contrast — constative aorist — noun-phrase marking
. o L ) . , o . . ) ) - TamvTY 08w + Tapa + KaTa: meaning
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle gpxopal + €k: meaning 'they went out'; it oi: Greek article marking definiteness and : o . .
o . o . . . . attendants'; it carries the action, process,
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase. . .
) ) ) i or state of the clause; here it functions as
discourse. clause; here it functions as main verb

(ulfillment of the command). verbal element carrying the clause's action

Or process.
OA /4 \ Ié (¢
OPEPVT Kl TTAVTES o1
Holofernes and all the
N1M DSM - OAo@épvng C - kai A3 NPM - td¢ RANPM -6
proper name naming a person or place within the coordinate conjunction adjectival or ordinal modifier article
clause ) ) . . .
— discourse linkage or contrast — participant prominence — noun-phrase marking
OAo@épvn: transliterated proper name . .
v ﬂ 2o . , kai: meaning 'and'; conjunction or particle T4G: meaning 'all'; it serves as adjectival or ot: Greek article marking definiteness and
rendered in Greek letters; here it functions o e k ) > )
linking this unit with the surrounding ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase.

as proper name naming a person or place ]
. discourse.
within the clause.



=
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Oepamovteg avTOoU Kol glonyayov

servants / courtiers / royal ministers his and Iledin
N3T NPM - fepanwv RD GSM - a0tdg C-kal VBI AAI3P - dyw + €ig
compound subject (second member: Pharaoh's genitive of possession coordinate conjunction main verb (second member of the divine recital)
court officials)
i — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action
Oepdnwy: meaning 'servants'; it serves as L i ) . o o ) . , - L .
. avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + €ig: meaning 'Tled in'; it carries the
compound subject (second member: . o o o . )
, - person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
Pharaoh's court officials). . ) o . ) : .
clause; here it functions as genitive of discourse. it functions as main verb (second member
possession. of the divine recital).
R Al b \ 4
avtnv €1C mv oKnvnv
it into the tent
RD ASF - a0tdg P-eig RA ASF - 0 N1 ASF - oknvrj
direct object preposition + accusative (direction) article accusative object of ei¢ (the dwelling)
— participant reference — spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
avThV: meaning 'it'; pronoun marking el¢: meaning 'into'; here it marks the Thv: Greek article marking definiteness and oKNVvH: meaning 'tent'; it serves as
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition + the role of the accompanying noun phrase. accusative object of €ig (the dwelling).
clause; here it functions as direct object. accusative (direction).

21

Katl NV OAo@EpvNnG avamauduevog €ml Thg KAIvNG abToD €V T) KWVWTiw 0 NV €K TopPLPAG KAl XpLGIOU
Kal opapdydou Kat AiBwv ToAVTEADV Kabu@aouévwy

Now Holofernes was reclining on his bed under the canopy, which had been woven with purple, gold,

emerald, and precious stones.

Luxury of the general | ASYNDETON

The description frames Holofernes in imperial splendor and excess before Judith appears before him.



\

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

nv
was

V9 IAI3S - gipi

main verbal form carrying the clause forward
— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

=

OAo@épvng
Holofernes
N1IM NSM - OAo@épvng

proper name naming a person or place within the
clause

OAo@épvng: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as proper name naming a person or place

AVATTAVOUEVOG
reclining
V1 Ttumvop Tavw + ava

adverbial participle (circumstance of the desiring
— he desired while reclining)

TUTVOU Tadw + Gva: meaning 'reclining'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as adverbial

discourse. clause; here it functions as main verbal o o . .
within the clause. participle (circumstance of the desiring —
form carrying the clause forward. . ) .
he desired while reclining).
bl \ ~ 7 k) ~
€ml ™mg¢ KAIV]’]C avtov
on/upon/against the bier his
P éni RA GSF - 6 N1 GSF - kAivn RD GSM * a0Tdg
preposition introducing its complement phrase article object of omiow genitive of possession

— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

— relational specification

kAivn: meaning 'bier'; it serves as object of

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking

relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. Omiow. person, possession, or reference within the
introducing its complement phrase. clause; here it functions as genitive of
possession.

bl ~ 7 «©

EV Tw KWVWTTIW

in the canopy which / who

P-év RADSN-6 N2N DSN * kKwv@Tiov RR NSN - 8¢

preposition + dative (locative) article head noun or nominal element within the clause nom pronominal form referring back or forward

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KWVOTIoV: meaning 'canopy'; it serves as
head noun or nominal element within the
clause.

within the clause
— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.



=

nv
was

V9 IAI3S - elpi

main verbal form carrying the clause forward
— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

>
€K

from

P-ék

preposition + genitive (source)

— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

=

TOPPUPaG
purple

N1A GSF - op@ipa
genitive of material

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

nop@Upa: meaning 'purple'; it serves as

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as main verbal (source). genitive of material. discourse.
form carrying the clause forward.
14 \ 7 \
XPUGIOU KOl Gp(xp(xy500 KOl
gold and of emerald and
N2N GSN - xpuciov C - kai N2 GSM - opdpaydog C - kai

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— relational specification

Xxpuciov: meaning 'gold'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive of material / quality (modifying Aifovg:
'emerald stones')

— relational specification

oudpaydog: meaning 'of emerald'; it serves
as genitive of material / quality (modifying
AiBoug: 'emerald stones').

P

AiOwv

stone

N2 GPM - Aifog
genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

ABog: meaning 'stone'; it serves as genitive
term marking possession, source, relation,
or description.

TOAVTEAQDV
costly

A3 GPM - toAvteArg
genitive modifier

noAvteArg: meaning 'costly'; it serves as
genitive modifier.

=

7
kaBuvpacpevwv
woven in
VT * Xumymy DQaive + Kata
verbal element carrying the clause’s action or
process
XHITyTIU Opaivw + kata: meaning 'woven
in'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal

element carrying the clause's action or
process.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



272 xal dviyyethav adt® mept avt Kol ERAOEV £1¢ TO TTPOoKN VIOV Kal Aaumddeg dpyvpal mpodyovoat
avTOD
They announced her to him, and he came out into the vestibule, with silver lamps going before him.

Formal audience | ASYNDETON

Holofernes meets Judith with the staged magnificence of a ruler receiving a petitioner.

\ b4 4 k) ~ \
KOl (XVT]YYEI)\(XV avTw TEPL
and report to him concerning / about
C - kai VAI AAI3P - dyyéA\w + dva RD DSM - a0tdg P - mepi
coordinate conjunction main verbal form advancing the court-crisis pronoun functioning as dative complement preposition governing a following complement
) ) narrative or the prayerful appeal » ) phrase
— discourse linkage or contrast — participant reference or interest
. T . . ) — constative aorist . e . — spatial or relational framing
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle auT@: meaning 'to him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding ayyéMw + dva: meaning 'report'; it carries person, possession, or reference within the Tepl: meaning 'concerning'; here it marks
discourse. the action, process, or state of the clause; clause; here it functions as pronoun the relation signaled by preposition
here it functions as main verbal form functioning as dative complement. governing a following complement phrase.
advancing the court-crisis narrative or the
prayerful appeal.
k) ~ \ b4 ~ b
AUt Kal £EMAOev €1¢
her and went out into
RD GSF - a0Tdg C-kal VBI AAI3S - €pyouat + €K P-eig
genitive of possession coordinate conjunction main verbal form carrying the clause forward preposition + accusative (direction)
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — spatial or relational framing
avtiic: meaning 'her'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle £pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries €1G: meaning 'into'; here it marks the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; relation signaled by preposition +
clause; here it functions as genitive of discourse. here it functions as main verbal form accusative (direction).

possession. carrying the clause forward.



Y

T0 TPOGKN VIOV
the vestibule
RAASN-0 N2N ASN - Tpookiviov

article head noun or nominal element within the clause

— noun-phrase marking npooknviov: meaning 'vestibule'; it serves

. . .- as head noun or nominal element within
10: Greek article marking definiteness and

Kal Aapnadeg
and lamps / torches
C - kai N3D NPF - Aaumdg

second subject (of the nominal sentence: the
torches)

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

. . . . — participant
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle P P

he clause. 2 . .
the role of the accompanying noun phrase. the clause linking this unit with the surrounding Aapmdg: meaning 'lamps'; it serves as
discourse. second subject (of the nominal sentence:
the torches).
7 ~ Ié k) ~
apyvpat mpoayovoat avtov
silver going before his

23

A1C NPF - dpyvpolg V1 - manvig &yw + Tpo

verbal element carrying the clause’ action or
process

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

&pyvpol¢: meaning 'silver'; it serves as nanvng dyw + Tpo: meaning 'going before';
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item. clause; here it functions as verbal element

carrying the clause's action or process.

it carries the action, process, or state of the

RD GSM - a0T6G
genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

w¢ d¢ NABev kata mpdowmov abtol Iovdif kail TdV Bepandvtwy abTol EBaduacaV TAVTeG €Ml TG KAAAEL

700 TPOOWTOL aVTAG KAl TtEc0Doa £ TPOGWTOV TTPOGEKVVNGEV 0T KAl Fjyelparv avTrv ol dovAot

avTtol

When Judith came into his presence, and into the presence of his servants, they all marveled at the

beauty of her face; and she fell on her face and bowed to him, but his slaves raised her up.

Submission as strategy | ASYNDETON

Judith's prostration appears deferential, yet it functions as part of her carefully controlled access to

power.



WG

as

C-wg

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

™

d¢

and

X &¢

transitional particle

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

NABev

come

VBI AAI3S - €pxopat

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

€pxopat: meaning 'come'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

KOTX

by

P katd

preposition + accusative (distributive)
— spatial or relational framing

katd: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (distributive).

MPOGWTOV
face / presence
N2N ASN - tpdowTov

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as

avTod

his

RD GSM * a0tdg

genitive of possession

— relational specification

avtoD: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

Iovd10
Judith

N NSF - Tovdi0

proper name naming a person or place within the

clause

TIovd10: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as proper name naming a person or place

\

KOl

and

C - kai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative substantive functioning as clause; here it functions as genitive of o discourse.
. . within the clause.

object or complement. possession.

~ /4 ? ~ bl 4
TV Oepanovriwyv aUToD Oavpacav
the servants his held in honor / admired
RAGPM -6 N3T GPM - Ogpdnwv RD GSM " a0t6g VAI AAI3P - Bavpdlw
article object of second évavtiov genitive of possession perfect participle (predicative, parallel to uéyac)

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Bepdnwv: meaning 'servants'; it serves as
object of second évavtiov.

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.

— repentance, intercession, and restoration

Bovualw: meaning 'held in honor'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as perfect
participle (predicative, parallel to uéyag).



TAVTESG
all

A3 NPM - mtag

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

)\
Em

on/upon/against

P-émi

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

o
the

RADSN:-0

article
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KaAAer
beauty

N3E DSN - kGAAog
dative complement marking indirect object,
reference, location, or means

— sphere or reference

kdAAoG: meaning 'beauty'; it serves as
dative complement marking indirect
object, reference, location, or means.

To0
the

RA GSN - 0

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGWTIOV
face / presence

N2N GSN - tpdowTmov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

aUTH¢

her

RD GSF - a0tég

genitive of possession

— relational specification
avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.

\

KOl

and

C-xai

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

mecoDox
falling

VB - aamvo@ mintw

verbal element carrying the clause’s action or
process

aanvog mintw: meaning 'falling'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.

b \

Em

on/upon/against

P-éni

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

MPOCWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdowmnov
daccusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

TPOGEKVUVIGEV
bow down before

VAI AAI3S - KUVEW + TIpOG

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

KUVEW + ipog: meaning 'bow down before';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite or non-
finite verbal form advancing the clause.



~ N ~

avT® Kol fyetpav avThV

to him and raised up it

RD DSM - a0t6G C-kal VAI AAI3P - Gyeipw RD ASF - a0t6g

pronoun functioning as dative complement coordinate conjunction main verb direct object

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast dyeipw: meaning 'raised up'; it carries the — participant reference

action, process, or state of the clause; here

a0T®: meaning 'to him'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle ) ! ) avTnV: meaning 'it'; pronoun marking

) o o o] . it functions as main verb. > o
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun discourse. clause; here it functions as direct object.

functioning as dative complement.

(¢ ~ k) ~

ol dodAot a0ToD

the doyloi his

RA NPM - 6 N2 NPM - §00Aog RD GSM " a0td¢

article nominal term functioning in a nom relation genitive of possession

— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
oi: Greek article marking definiteness and do0Aog: meaning 'doyloi'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. nominal term functioning in a nom person, possession, or reference within the

relation. clause; here it functions as genitive of
possession.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



